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Dominik LUSIN 
Kakor smo včeraj poročali, 

je umrl po kratki bolezni v sre-
Popoldne ob 5. uri v St. 

e*is bolnišnici dobro poznani 
r ! m i n i k Lušin, ki je 23 let vodil 
^ o gazolinsko postajo na vo-
r U v E ' 60 St. in St. Clair Ave. 

ruzina živa na 7 5 1 E. 185 St 
«®a je bil iz Sodražice, odko-

Je prišel v Ameriko pred 43 
etl" s t ar je bil 63 let. 

^ukaj zapušča soprogo Mary, 
jena Kusntel, dve hčeri Mrs. 
»ne Steinreich v San Jose, 
ur- in Mrs. Mildred Stanish, 

p^odražici brata Lojzeta, v 
agi na češkem pa dve sestri, 

D u g u l i n i n A n i c o Lušin. 
ne k Se W Š i V s o b o t o P°PoW-
Pogrebn1: U r i i Z Z a k r a j š k o v e g a 
vie» , z a v o d a n a Lake-

l e w Pokopališče. 

žalosina vest 
^ Avea n C e S I1C' 1 9 0 3 1 R e n -
< W ' J e P r e J e l a i z s t a r e 

CZTV'8' ^ ji * V 
j JU pri Postojni 7 . maja umrla 
^ r T o l 6 ^ M a r i c a Bizjak, 
Boleh J 810' P- d" ^deževa. 
ta t a 36 Š U r i i n P«! le-

7 3 l e t V do-
VrenS ^ U s c a t r i ^ 
sin M i ; o l a r d a i n L e ° P ° l d a ' 
^ S h /f- je bil Ubit pri 

hčeri M • l j e z a P u š č a dve 
iti Mjif n j o P e čar v Postojni 
b ^ a P°et r?a Ž e k Z R a z d r t e m ' <*U Tomšič v Beogra-

* t r i T 3 a h V I s t r i - dva vnuka 
lana„ ^nukinje, ter tu v Cleve-
S o r 0 l 5 S t r o M r s - He in veliko 
Pokojne -tU i n v domovini. 
Wli„Kifa ^ b i l a Poznana in 
je S n a d a l e č naokoli, kar 
ljudie t P ° g r e b ' k o 8 0 P"šli 
3 ° 2 a d n ^ ° m a ' d a J'1 i z k a ž e " 
nega c a s t in se udeleže nje-
tet p a P°.g r e b a - Postojnski kvin-
Pel o - .J 1 .^ v zadnje slovo za-

H k f d ^ ž a l o s t i n k e - B o d i J'1 

uomaca p-r-n̂ Io I 

Letni praznik k inčanja grobov je dan, ko se s 
posebnimi žaln imi obredi počasti zlasti spomin 
onih, ki so padli v borbi za ohranitev mi ru na 
svetu. Vsa čast tem, k i so za ta p lemeni t namen 
žrtvoval i na j v i š je—svo je živhjenje. Naj bi ne 
bile n j ih žr tve zaman, je goreča žel ja n j ih 
dragih kot ostalega svobodoljubnega sveta! 

KDO JE MOČNEJŠI: EISENHOWER 
Ml DEMOKRATJE V KONGRESU! 

WASHINGTON, 26. maja—Četudi je v senatu obve-
ljal veto Eisenhower j a, ki ga je dal proti zakonu na povi-
šanje plač ameriškim poštarjem, demokrat je niso izgubili 
politične orientacije. Prvotno je bilo izglasovano, da bodo 
dobili poštarji 8.8 odstotka povišanja plač. Eisenhower ho-
če dovoliti le .6 odstotka. Posebni odbor v senatu je takoj 
potem, ko ni bilo v senatu zadostne dvetretinjske večine, 
da bi preglasovala-veto Eisenhowerja, zašel z novim zakon-
skim predlogom, ki bi značil nek kompromis, da dobijo 
poštarji 8 odstotkov povišanja plač. Značilno je to, da je 
ta odbor postopal z vso naglico in v večini odklonil proti-
oredlogp republikancev, ki so hoteli roviti Eisenhowerja. 

Če bi dobili poštarji 8.8 od-4 : 
stotka povišanja plač, bi to po-
višanje obremenilo federalno 
blagajno za $179,000,000. Če pa 
dobijo le 8 odstotkov povišanja, 
bo to povišanje vzelo iz federal-
ne blagajne $162,000,000. V re-
publiki je prizadetih okrog pol 
milijona poštarjev, ki so spričo 
"vetiranja" Eisenhowerja, koli-
kor smo informirani, skoraj 
brezizjemno Eisenhowerju obr-
nili hrbet. 

Demokratje so postavili last-
ni program, ko gre za ameriško 
cestno omrežje. Predsednik Ei-
senhower je postavil vsoto 
$101,000,000,000, ta vsota pa je 
porazdeljena po Eisenhowerjevi 
zamisli na deset let. 

V političnem življenju se je v 
letošnjem zasedanju kongresa 
začel uveljavljati mladi senator 
Albert Gore, demokrat iz Ten-
nessee, ki je za demokratsko 
stranko izdelal posebni pro-
gram za zboljšanje vseh ameri-
ških cest, ta program pa je po-
polnoma neodvisen od progra-
ma Eisenhowerja, plenum sena-
ta ga je z večino glasov tudi 
sprejel. Potrebne bodo še dalj-
še debate, to je gotovo. Toda 
podčrtati nastop senatorja Go-
re, je politično važno radi tega, 
ker se o njem vedno bolj širijo 
glasovi, da bo imel na bodoči 
demokratski konvenciji važno 
vlogo in veliko besedo. 

2 A 0 H J E v e s t i Za (ja, Višja t. * napovedana naj-
8 2 s t °p b i j -

tja <](i -Pa 6 4 stopinj. Sem in 
Ce ' s J U t r i b o , j n , r / l° -

n a t l P r 0 U j u t n i J« vremen-
dala ue, V C h i c aK» odpove-
s u i« w a r r s t ' d a R r ° z i i u i n o i -
tudi 2a J.1 ornado. Bila je torej 

âda ' državi nevarnost 
To 

^ včera °- Je strahovito razsa-
^trfek i m v n°či od srede na 
*avah. J aZsaJal J« v štirih dr-
a s in ']VRanSas' š a h o m a , Tex-

B i , a n c a •'<' « 5 
ion6 škod' ranj<Mlih i a na mili-

Je Prizadeto mesto 
, - - a s . Od vsakih se. 

stavbe ra J'' bl1 ftdon ubit. Vse 
^est0 i2Xen treh so porušene, 
^mogojr . s , i k° . kakor da je 
d e j a n i Sl Postavljati tako 
en° »«in I r n a d o j e divjal 
^ kater" ° p a napravil škode, 
^ in ietJ p°Pfavila bo treba le-

J ^ C ^ ^ V e l l k l Britani-
e s ziut^ konservativci. Da-

> delavJsk°b t T e h * K'avni 
strani s t r a nke priznal 

Vat>vcev Ak ' n 2mago konser-
P^oča " U b 8- zjutraj, ko to 
nac,a,iuje v 5 t< l t je K I a s o v š«' 

' Volilni rezultati iz 

mest so znani, niso pa znani re-
zultati s podeželja. Ob 8. zju-
traj je bilo izvoljenih 266 kon-
servativcev in 212 laboristov 
ter trije liberalci. Za konserva-
tivce je bilo odanili 8,600,000 
glasov, za laboriste 8,000,000 
glasov. To pomeni, da konser-
vativna stranka ni dobila ve-
čine samo glede izvoljenih po-
slancev, marveč tudi ljudsko 
oddanih glasov. Računati je 
namreč s tem, da v Veliki Bri-
taniji odloča volilni okraj in 
kdor inia tam večino, zmaga, 
drugi glasovi pa za splošno štet-
je, ki bi sicer prišlo v poštev, če 
bi bil proporcij, izginejo. 

vtis, da Rusi silijo v Jugosla-
vijo, da naj se ta bolj gospo-
darsko s trgovino naveže na 
Sovjetsko zvezo. 

Ne more se govoriti, da bi 
konservativci prepričevalno 
zmagali. Računa se, da bo imel 
Anthony Eden delovno večino 
okrog 40 poslancev več nad 
opozicijo in to je dovolj, da vla-
da lahko dela. 

Najnovejša iz Beograda—Ru-
ski zastopniki so zatrjevali, da 
je bila leta 1948 storjena Jugo-
slaviji krivica. Sedanja sovjet-
ska vlada je pripravljena po-
praviti to krivico. To je trdil 
Kruščev. Predsednik Tito je do-
sedaj molčal. Tudi se osebno 
kake konference ni udeležil. Je 

Podjetje Ford Motor je pri-
šlo na dan s ponudbo, da naj de-
lavstvo odvzame zalogo Fordov 
po polovični ceni. Nadalje je 
Ford pripravljen zvišati mezdo, 
ni pa pripravljen garantirati 
letno mezdo. Delavska unija je 
odklonila vse Fordove predlo-
ge za novo mezdno pogodbo. 

Pri General Motors Co. Fish-
er Body v Euelidu je prišlo do 
nenadne stavke, ki ob poročilu 
še traja. Prvi šift včeraj je za-
čel s stavko. Med enim predde-
lavcem in tremi delavci je prišlo 
do nesporazuma. Trije delavci 
naj začasno ne delajo več, tako 
je bilo sklenjeno. Ostali delavci 
so iz simpatije do teh šli od de-
la in začeli s piketiranjem. Pr-
vemu šiftu je sledil drugi, pa tu-
di nočni šift. Danes zjutraj zo-
pet tudi prvi šift ni delal. Priza-
detih je okrog 2,600 delavcev. 

OB SPOMINU 
NA MRTVE— 
OSTANI SAM ŽIV! 

Smo pred prazniki, kate-
re s slovenskim izrazom 
imenujemo "Vseh mrtvih 
dan." V Ameriki se bodo 
praznovali trije dnevi sku-
paj—sobota, nedelja in po-
nedeljek. Mnogi se bodo 
kam odpeljali že v petek. 

Za dneve, ki se praznu-
jejo skupaj kot priznani 
prazniki, v Ameriki ne ra-
čunamo samo z odpočitkom 
in uživanjem, marveč tudi 
s tem koliko bo pobitih po-
sebno na cestah. V New 
Yorku napovedujejo, da bo 
v teh treh dneh prišlo ob 
življenje kar 425 ljudi. V 
Columbusu, Ohio, računajo 
s tem, da bo pobitih dvajset 
potnikov. Lansko leto so ti 
prazniki zahtevali 351 živ-
ljenj in se je trdilo, da je 
šlo za rekord. 

Ko gre za avtomobilske 
nesreče, pade glavna kriv-
da na tiste, ki prehitro vo-
zijo. Če gre za deset nepre-
vidnih voznikov, Id zagreši-
jo pri vožnji karkoli, gre 
navadno za tri take, ki so 
prehitro vozili. 

Za letošnje praznike se 
napoveduje, da bodo prehi-
tri vozniki povozili, ali za-
krivili karambole, v katerih 
bo prišlo ob življenje 170 
ljudi. Ostanek od napove-
danih 425 povoženih pa naj 
gre na račun t i s t i h , 
gre gre na račun tistih, 
ki ne vozijo sicer pravilno 
ali, ki zaspijo za volanom. 
Izračunali so tudi, da pri 
vožnjah 65 milj na uro in 
pri nesrečah povzročenih s 
tako vožnjo, gre za raz-
merje, kakor ena proti 
šest. Če pa gre za hitrost 
40 milj na uro, je pa rez-
merje, kakor ena proti 
16. 

Če se spominjamo mrt-
vih, ostanimo sami živi! 

Piknik Ženskega odseka 
farme S.N.P.J. 

Ženski odsek farme S.N.P.J. 
ima v nedeljo, 29. maja svoj pr-
vi piknik v sezoni na izletniških 
prostorih na Chardon in Heath 
Rd. Članice so se potrudile kot 
vedno, da so pripravile lepo za-
bavo, preskrbele so se z vsako-
vrstnimi okrepčila in obeta se 
splošno razvedrilo za vse poset-
nike. Priporočajo se v obisk. 
Richie Vadnalov orkester bo 
igral za ples. 

Društvo vabi na 
zabavo na prostem 

Društvo Concordians št. 185 
S.N.P.J. priredi na Spominski 
dan, v ponedeljek, 30. maja 
piknik na farmi S.N.P.J. Za 
ples bo skrbel Joe Kauchnik s 
svojim orkestrom, kuharice bo-
do imele na razpolago vsakovr-
stne dobrote in drugih okrepčil 
ne bo manjkalo. Zunaj se bo ba-
linalo, otroci bodo imeli svojo 
zabavo in nikomur ne bo žal, 
kdor bo prišel. 

V bolnišnici 
Mr. John Zadnik iz 16405 

Trafalger Ave. je bil odpeljan 
19. maja v Euclid-Glenville bol-
nišnico. Prijatelji ga lahko obi-
ščejo, mi mu pa želimo skoraj-
šnjega okrevanja. 

Ne bo lista 
V ponedeljek, 30. maja je Spo-

minski dan in legalni praznik. 
Trgovine in javni uradi ter to-
varne v splošnem bodo zaprte. 
Tudi list "Enakopravnost" ne 
izide na ta dan in urad bo zaprt 
ves dan. 

Glavni predstavniki Rusije v Beogradu; 

obisk je razburil tudi Balkansko zvezo 
GOTOVO JE, DA BODO RAZGOVORI 
0 JAVNIH IN TAJNIH STVAREH 
V Beogradu se mudi pomembna ruska delegacija. Ime-

nujmo le imena predsednika vlade Nikolaja Bulganina, 
glavnega tajnika stranke Nikita Kruščev ter podpredsed-
nika vlade Mikojana, poleg vrste pravih strokovnjakov na 
vseh poljih, ki sestavljajo to delegacijo, pa že iz tega lahko 
sklepamo na velik pomen ruskega obiska v Beogradu. 
Obisk sam na sebi ni nekaj, kakor strela z jasnega neba. V 
politiki in diplomaciji se nekaj govori skozi okno za jav-
nost, nekaj pa ostane vedno tajnega. Balkanska zveza skle-
njena med Jugoslavijo, Turčijo in Grčijo se je na primer 
čutila prizadeto in je Turčija v Beogradu protestirala, ker 
ni bila obveščena o pripravah za ta obisk. Javnost mora biti 
do neke mere obveščena. Tudi zunanji svet. Beogradska 
vlada je po starem pravilu diplomatske taktike pohitela z 
izjavo, da n ateh razgovorih ne bo ničesar tajnega in bo 
vse bojavljeno, kar se je sklenilo. 

V Euclid-Glenville bolnišnici, 
soba št. 207, se nahaja Mrs. 
Mary Smrtnik, 19802 Muskoka 
Ave., ki je včeraj srečno pre-
stala operacijo. Prijatelji jo 
lahko obiščejo, mi ji pa želimo, 
da bi se čim preje zdrava vrni-
la domov. 

Obisk je politična senzacija" 
prvega reda. Zadnji tedni so bi-
li važni za Evropo in za svet, 
ko so se sklenile važne medna-
rodne pogodbe, ki so se tikale 
v prvi vrsti Nemčije. Zanimanje 
za te pogodbe je bilo naravno 
splošno. Komaj se je posušilo 
črnilo na podpisu teh pogodb, 
je prišla v svet senzacija, da 
gredo Rusi v Beograd. Razum-
ljivo je zato, da je v Beogradu 
živahno. Živahna so poslani-
štva, ki po službeni dolžnosti 
morajo ugibati kakšen namen 
ima ta obisk, živahni so zastop-
niki tiska, ki so v Beogradu 
zbrani v velikem številu. Raz-
gibana je enako jugoslovanska 
javnost. Polnih šest let, skoraj 
sedem, je jugoslovanska vlada 
vodila propagando zoper Sov-
jetsko zvezo. Ustvarjeno"je bilo 
neko antisovjetsko razpolože-
nje in ali bi ne bilo med Jugo-
slovani kakega domačega fana-
tika, ki bi dal duška razpolože-
nju proti Moskvi? Zato so bile 
odrejene za rusko delegacijo iz-
redne varnostne mere. 

Tito je praznoval 63. letnico 
svojega rojstva. Tudi Moskva 
mu je čestitala, prvič po letu 
1948! 

Gora k Mohamedu . . . 

Mohamed je bil ustanovitelj 
muslimanske vere, katero smo 
v domačem jeziku poznali tudi 
kot turško vero. O Mohamedu 
se pripoveduje, da je ob prvih 
nastopih hotel pokazati, da ni 
navadni človek, marveč prerok 
boga Alaha in je ob priliki neke 
verske agitacije poklical tam v 
Arabiji bližnjo goro k sebi. Go-
ra je seveda ostala tam, kjer je 
bila. Mohamed se je znašel in 
je šel sam h gori. Skupaj sta 
le prišla. Od takrat znani med-
narodni pregovor, da če ne pri-
de gora k Mohamedu, mora pač 
Mohamed h gori, če naj prideta 
skupaj. V mednarodnem tisku 
se sedaj rabi ta primera, ko je 
prišla v Beograd močna ruska 
delegacija, v kateri so najvid-
nejši predstavniki ruskega poli-
tičnega življenja. Z drugimi be-
sedami bi se reklo, da se Tito 
potem, ko je bil na Vidov dan 
dne 28. junija 1948 izgnan iz 
Kominforme, ni približal Mosk-
vi, se ji ni vdal. Moskva pa ima 
ves interes, da se zbliža z Beo-
gradom. Zato naj gredo Rusi v 
Jugoslavijo. 

Včasih se bere ali sliši, da 
kdo zagotavlja, da ne bo šel v 
Canosso. Slučaj pojasnimo 
Kraj Canossa leži v severni Ita-
liji. Papež Gregor VII. je bil 
poglavar Vatikana v letih 1073 
—1085. V tistih časih so se pa 
pež in razni kralji in cesarji te 

pli za oblast. Glavno je prišlo v 
poštev kako se gledata papež v 
Rimu in nemški cesar. Seveda 
ne smemo imeti pred očmi kake 
nemške narodne države. Ime-
nujmo na kratko, da je šlo za 
neko kraljestvo brez meja, naj-
vidnejši poglavar pa je bil Hen-
rik IV. Ta si je dajal pravico, 
da je vse duhovnike vseh mogo-
čih vrst in stopenj sam nastav-
ljal. Ni rad poslušal Vatikana. 
Papež Gregor VII., ki je hotel 
reformirati cerkev, je nagnal 
iz cerkve Henrika, kakor tiste, 
ki jih je on nastavljal. Nazad-
nje se je Henry IV. vdal in ro-
mal doli v Italijo, kjer ga je v 
gradu Canossa pričakoval pa-
pež Gregorij VII. Henrik IV. je 
šel v Italijo leta 1077; Gregorij 
VII. ga je pustil čakati tri dni v 
mrzli zimi pred vrati gradu v 
Canossi, predno mu je dovolil 
vstop. Zgodovina trdi, da se je 
Henrik IV. ponižal, pokleknil 
kot spokorjenec tudi v spokor-
niški obleki pred papeža in ga 
prosil odpuščanja. Iz tistih ča-
sov torej citirani izraz, če se 
kdo ne mara vdati, da ne bo šel 
v Canosso. 

Izraz se ponavlja ravno te 
dni, ko so Rusi na uradnem obi-
sku v Beogradu. Kdo bo šel v 
Canosso a h Tito ali Bulganin? 
Leto 1948—leto 1955 

Moskva je po juniju 1948 ob-
metavala Tita z vsemi mogoči-
mi političnimi psovkami, da je 
fašistična žival, da je izdajalec, 
da liže tace drugim, da je zagre-
šil zločin nad mednarodnim ko-
munizmom. 

Leta 1955 je jugoslovansko-
ruske zadeve sprožil glavni taj-
nik ruske komunistične stranke 
Nikita Kruščev in Rusom ter 
svetu dejal, da bo obiskal Beo-
grad toda brez kakih zahrbtnih 
namenov, čistega srca in čistih 
misli. 

Tito v Beogradu je ozna-
čil izjavo Kruščeva za ko-
rajžno odločitev. Zopet vpraša-
nje kdo je šel v Canosso že v za-
četnih diplomatskih razgovorih, 
ki so pripravljali ta obisk. 

Znano je, da je Jugoslavija 
v vojaški zvezi s Turčijo in Gr-
čijo. Turški poslanik v Beogra-
du je zahteval pojasnilo kako 
da se je Jugoslavija mogla po-
gajati z Moskvo, ne da bi obve-
stila ne Turčije ne Grčije. Kot 
se trdi, je bil jugoslovanski od-
govor le ta, da se je iniciativa 
za ta obisk porodila v Moskvi, 
jugoslovanska vlada pa je pre-
pričana, da ji bo dal obisk pri-
liko, da vsaj izve kakšne poli-
tične namene imajo Rusi. 

Tisti, ki se spoznajo v med-
narodni diplomaciji, so si edin 

v tem, da razen Beograda in 
Moskve nihče ne ve, zakaj prav-
zaprav gre. Po našem mnenju 
to tudi drži. 

Politične kombinacije 

Ko gre za osebi Bulganina in 
Kruščeva, povdarjajo, da ta 
dva moža nista zagrizena dok-
trinarca, nista bila soustanovi-
telja Sovjetske zveze, kakor na 
primer sta bila to Ljenin in 
Stalin, pa sta lahko bolj giblji-
va. Sicer pa se o teh dveh mo-
žeh trdi, da nista okostenela in 
da se znajdeta v položaju, da 
sprevidita, da nekaj ne gre na-
prej. 

Sovjetska zveza v resnici ni 
tako močna, kakor se to slika 
po uradnih agencijah. Njeno 
gospodarstvo šepa najbolj v 
kmetijstvu. Tvegana je ljudska 
prehrana. Rusija rabi čas. V 
tem presledku pa ji je vsak za-
veznik dobrodošel. 

Sovjetska diplomacija je do-
živela občutni diplomatski po-
raz, ko je prišlo do samostojne 
Zapadne Nemčije, ki ima pravi-
co oborožiti se. Šprico tega po-
ložaja je Sovjetska zveza ubra-
la drugo pot in začela propagi-
rati idejo o nevtralnosti gotovih 
držav in o bloku teh držav, med 
temi naj boste tudi Jugoslavija 
in Ned čij-i-

Ko gre za Zapadno Nemčijo, 
naj v tej zvezi takoj omenimo, 
da so zapadnonemški socialisti 
bili bitko zoper ponovno nem-
ško oborožitev. Zavzemali so se 
za združeno Nemčijo, ta Nemči-
ja pa naj bo nevtralna. Ko pa 
je bila Zapadna Nemčija samo-
stojna, ko je dobila pravico do 
oborožitve, so se nemški socia-
listi bistveno spremenili. Prista-
li so na to, da naj se ta Nemči-
ja oboroži in je to prva njena 
naloga. Oborožitev naj se torej 
ne odloži. Seveda so stavili tudi 
pogoj, da naj bo nemška oboro-
žitev v mednarodni službi. Toda 
glavno—nemški socialisti so za 
oborožitev! Zopet hud udarec 
ruski zunanji politiki, ki operi-
ra z nevtralno neoboroženo 
Nemčijo. 

Tito sam se je izkazal za 
previdnega politika. Na slepo se 
ne bo odrekel dosedanji politiki 
prijateljskih zvez z Zapadom, 
posebno z Združenimi državami. 

Pri tem naj zopet povdarimo, 
da bodo izdani uradni komuni-
nikeji o tem o čemer so se raz-
govarjali in morda dogovorili, 
da pa bo slej ko prej najbolj 
važno tisto, kar so sklenili, kar 
pa ni bilo objavljeno. Objavlje-
no pa ne bo v obojestranskem 
interesu, če bi Rusija s svojimi 
načrti v Beogradu propadla, bi 
ji ta poraz škodoval v medna-
rodnem komunizmu. Če bf Beo-
grad svojo politik hitro spreme-
nil, bi ne dobil nadomestila te-
ga, kar Jugoslaviji sedaj dajejo 
Združene države. 

Vaje Mladinskega zbora 

Staršem otrok v starosti nad 
pet let se sporoča, da se Mla-
dinski pevski zbor Slov. del. do-
ma na Waterloo Rd. sedaj pri-
pravlja za jesenski koncert in 
zato sprejema v zbor nove čla-
ne. Vaje se vršijo vsak petek 
ob 6.30 uri popoldne. Vabi se 
starše, da vpišejo svoje otro-
ke, katere zanima petje. 

•SPOMINSKI DAN L1955 
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Amer i ška te le fonska družba Southern Bel l Te lephone 
& Telegraph Co. j e enako doživela stavko, katere ni pri-
čakovala. Na stavki j e b i lo okrog 50,000 us lužbencev v de-
vet ih državah ameriškega jugovzhoda . Stavka j e trajala 
polnih 68 dni. Je bila tore j daljša od stake v jeklu! Stav-
ku j oč i so dosegli , za kar so se potegoval i . Z o p e t pa j e glav-
ni povdarek ta, da so tam doli na jugu poskusil i ubiti uni j . 
sko g ibanje oz iroma preprečit i , da bi se to uni jsko g ibanje 
širilo. Jug v disciplini in požrtvovalnost i j e bil v dveh opi-
sanih stavkah naravnost vzgled tudi amer iškemu severu. 
T o pr iznavajo uni jski vodite l j i industri jskega ameriškega 
severovzhoda. L e p o znamenje ! 

M o r a m o pa preit i na j edro ce lotnega vprašanja. 
Silna j e propaganda od strani ameriškega kapitala, ki 

n a m e n o m a rabi napačne izraze, ko gre za t ipično ameriško 
uni jsko g ibanje . Z m e r n i fanatiki stare garde oper ira jo z iz-
razi " soc ia lzem," nad n j imi pa so tisti, ki rab i jo naravnost 
izraz komunizem. Čudno j e le to, da se tu v Amer ik i goto-
vi tipi p o v z p e j o do trditev, ki so v e č kot pr iv lečene iz las. 
Bral i smo naravnost smešno trditev, da so britanske delav-
ske uni je pr ivedle Ve l iko Britani jo in n j eno gospodarstvo 
na r o b propada. V zadnj ih petih letih so res vladali kon-
servativci , ki so nasledili laboristom, ki so p o zadnji vo jn i 
spravil i p o d državno kontro lo devet na jveč j ih britanskih 
gospodarskih panog. Pa kaj so napravi l i ti angleški kon-
servat ivc i z b ivšo britansko delavsko in socialno gospodar-
sko zakonodaj T ! Pustili so j o pri miru! S a m o v jeklu, že-
lezu in transportu so hoteli obnovi t i prešnje stanje, pa tudi 
to ni šlo. Posebna pozornost pa naj ve l ja Vel ik i Britani j i , 
kateri m o r a m o priznati, da se j e gospodarsko dvigni la na 
stopnjo , kakor ' da še živi v bivši koloni ja lni dobi kra l j i ce 
Viktor i je , ki j e pomeni la za Britance višek vsega, kar so 
Britanci m o g l i na tej zeml j i doseči . 

J e d r o propagande sloni na napačnih temel j ih . P o 
A m e r i k i gre srdita zakonodajna borba o tako imenovani 
prvaic i do dela. Poznamo "un ion shop . " V pod je t j ih že ob-
stoja uni ja, ki navadno predstavl ja več ino nameščencev . 
T a unija pravi , da naj bo novodoš l i prisi l jen, da po e n e m 
mesecu dela pri pod je t ju pristopi k unij i ali pa gre od de-
la. K a k o to, da večina ne dopusti manjšini n jeno s v o b o d n o 
v o l j o ? ! Tako vp i j e kapital, v n j i m pa stara garda. 

P e č a j m o se z več inskim pr inc ipom. Več ina prevladu-
j e že v našem telesu, več ina namreč krvnih telesc. Pa go-
v o r i m o bo l j po domače . Pr inc ip več ine nam bo takoj jasen, 
če se s p o m n i m o na delo v naših društvih. Vsakemu je čisto 
jasno, da kar več ina sklene, to tudi obvel ja . 

K a j pa drugi stanovi? A l i za razne zbornice zdravni-
kov , inženir jev in drugih svobodnih pokl i cev ne ve l ja isto? 
Tore j , prič , da jfo v tej zbornici , drugič , da tam obve l ja 
pr inc ip več ine . K a j pa s pr idobitnimi krogi? A l i ne pozna-
m o trgovske zbornice in principa, da so trgovci pri tej 
zbornic i in da pri od loč i tvah obve l j a pr inc ip več ine? 

Vsakemu šolarčku, ki j e šel preko osnovnih težav 
osnovnih razredov, j e znano, da i m a m o v Washingtonu 
kongres , v posameznih državah republ ike enako zakono-
da jne zbornice , povsod pa spodnje zbornice in senate. 
P o v s o d ve l ja večinski princip. K a r eno ali d rugo zakono-
da jno telo sklene s potrebno več ino , kakor j e to pač pred-
pisano, to obvel ja . Pa se vpraša jmo ali j e k j e v tej naši 
republ iki kak poslanec, kak senator, ki bi dejal , da zato 
ker s e m s s v o j i m g lasovanjem ostal v manjšini , sprejeti 
zakon za m e n e ne ve l ja? A l i j e navadni ameriški držav-
l jan, ki bi brskal po zapiskih r e c i m o ameriškega kongresa, 
pa bi se spraševal ali bi bil on tudi z manjš ino, ki j e gla-
sovala tudi proti zakonu, pa bi zakon za n jega ne ve l ja l? 
Tore j : A l i naj b o najštevi lnejši ameriški sloj , delavske ma-
se bile izvzete od tega splošnega pravi la? 

Cas gre naprej . Cas prinese nove potrebe, nove~misli . 
Če j e bila Amer ika nekaj desetletj i nazaj dežela tudi popol -
ne gospodarske svobode , tudi popo lnega gospodarskega 
skoriščanja, tudi nas l judi , j e ta čas za vedno minul . Po-
polna gospodarska svoboda j e prešla, delavni č l ovek pa si j 
j e pr idobi l silno pravico , da se upošteva kot č lovek. N e 
poznamo pa nobene dobe zgodovine , ko bi se lahko reklo, 
da se j e kazalec na uri obrni l nazaj , da se j e ko lo časa 
obrni lo nazaj! L £ p 

Cepivo in polio 
V Washingtonu so bili napo-

vedali, da bo položaj v poliu, 
kakor tudi v cepivu, na splošno 
razčiščen do konca tega tedna. 
Vršile so se konference tudi z 
tistimi, ki cepivo izdelujejo. Po-
gajanja so se razbila in menda 
tovarne odklanjajo federalne 
predloge. Tudi v vprašanju kdaj 
se bo nadaljevalo s cepljenjem, 
ni jasnosti. 

Zdravnik dr. Elmer Hess iz 
Erie, Pa., je predsednik ameri-
ške zdravniške zbornice. Tudi 
on se čudi nad popolno zmeš-
njavo, ki vlada v vprašanju ce-
piva in polia. Zdravnik Hess ce-
lo rabi izraze, da smo postali 
naravnost histerični. Spričo te 
histerije radi polia in radi cepi-
va, in popoldne zmešnjave v 
Washingtonu, pa pozabljamo na 
druge posebno na duševne bo-
lezni. (Na te bolezni smo mi 
pred dnevi opozorili naše pri-
jatelje in pokazali kako silno 
so razširjene.) 

Predsednik dr. Hess celo na-
poveduje, da se bo vsaki deseti 
Amerikahec to leto znašel v du-
ševnih motnjah večjega ali 
manjšega pojava. 

* 

V Detroitu je 27 letna gospo-
dinja Dorothy Gazzeny pri spi-
ranju zob pogoltnila ščetko. 
Ščetka je bila mala, dolga ko-
maj pet inčev, toda v želodcu 
Gazzenjeve je le nagajala. Ko 
se je Gazzeny javila pri zdrav-
niku, ji je ta svetoval, da gre 
na operacijo. Dorothy Gazzeny 
se je operacije bala in je prišla 
na idejo, da bo mogoče sama 
spravila ščetko iz želodca. Zače-
la je kašljati in je ščetko tudi— 
izkašljala. 

i 

Kanali diplomacije 
Na Kitajskem je zaprtih več-

;je število Amerikancev. Najbolj 
je Amerikance zadela obsodba 

| ameriških pilotov, ki so kot vo-
jaki na Koreji padli v kitajsko 
vojno ujetništvo. Prepeljani na 
Kitajsko so bili obsojeni kot 
vojni špijoni. Za te ameriške ob-
sojence so se potegovale razne 
p o l i t i č n e organizacije, tudi 
Združeni narodi. Gre za ameri-
ški vojaški ugled. 

V Washingtonu je bila na 
švedskem poslaništvu večerja, 
te večerje pa se je udeležil ame-
riški državni tajnik John Fos-
ter Dulles; zraven njega je se-
del admiral Radford, ki je šef 
ameriškega zveznega general-
nega štaba. Tudi glavni tajnik 
Združenih narodov Dag Ham-
marskjold je bil prisoten. Posle-
dice te večerje? 

Švedska ima v Moskvi svoje-
ga poslanika. Ime mu je Rolf 
Sohlman. Ta je dobil od svoje 
vlade v Stockholmu naročilo, da 
z letalom odleti v Peking na Ki-
tajsko, da se s kitajsko vlado 
pogaja o svobodi zaprtih Ame-
rikancev. 

Nalite čisto 
vino! 

V prestolici v Washingtonu 
ne vlada velika zmešnjava sa-
mo, ko gre za cepivo zoper po-
lio. Ravno v tem vprašanju 
ameriška javnost zahteva, da 
se pove vso resnico, da se pa 
tudi republika kot taka pobri-
ga za produkcijo in porazdeli-
tev cepiva. 

O vojaški moči Sovjetske 
zveze padajo različne izjave, to 
oa od strani odgovornih politi-
kov in vojaških poveljnikov, j 
Toda te izjave recimo s kako j 
letalsko silo razpolagajo Rusi, [ 
so tako nasprotne, da so se 
oglasili senatorji in poslanci in 
zahtevajo, da naj vojaški od-
bori spodnje zbornice in sena-
ta napravijo red. Odrejeno je 

i posebno zaslišanje odgovornih 
vojakov in civilnih ljudi v ame-
riški oboroženi sili, da se pred 
temi odbori izpričajo in doka-, 
žejo, na katerih podatkih slo-: 
nijo njihove izjave. Kakšna je: 
v resnici ruska letalska oboro-
žena sila—to hooemo vedeti, 

jravijo kongresniki. 

Sedaj—jabolčni sok 
V Franciji je bivši predsednik 

v l a d e Pierre Mendes-France 
propadel z idejo, da naj Franco-
zi pijejo mesto vina mleko. Po-
raz Mendesa-Francea pa le ni 
oplašil sedanjega predsednika 
francoske vlade Edgarja Fau-
rea, da se je spravil na vpraša-
nje alkoholizma v Franciji. Či-
stega alkohola pride na vsako 
francosko glavo trikrat toliko 
kot na ameriško. Predsednik 
Faure si je svest težav, na kate-
re bi naletel, kakor je naletel 
Mendes-France, če bi šel prera-
dikalno pot. Gostilnam in ba-
rom bi pustil točenje vina. zavrl 
pa naj bi točenje raznih žganj, 
pitje pa ublažil s tem, da sedaj 
priporoča vpeljavo jabolčnih so-
kov po ameriških javnih loka-
lih. 

KORAJŽEN DEČEK 

V Atlanti je v družini Mar-
shalla ponoči nastal ogenj. V 
hiši sta bivala mati vdova in 
njen triletni sinček Lee Mar-
shall. Dim je mater omamil, da 
ni mogla klicati na pomoč. Lee 
se je zavedal položaja in je jo-
kal in vpil in klical na pomoč, 
kolikor so mu dopuščale moči,-
Sosed ga je slišal, je poklical 
drugo pomoč, ki je pravočasno 
prišla in ohranila družino Mar-
shall pri življenju. 

IZ OPERACIJE N A 
OPERACIJO 

Od siamskih dvojčkov Bro-
die, ki sta bila zraščena z gla-
vo, pa operirana v Chicagu, je 
ostal pri življenju le eden, tri-
letni Rodney. Sedaj so morali 
izvršiti tudi na njem ponovno 
operacijo na glavi in zdravniki 
pravijo, da je njegovo stanje 
kritično. 

' r 
CENE ŽIVILOM 
N A V Z D O L 

Podjetje Dun & Bradstreet 
po zbranih podatkih trdi, da so 
cene živilom na debelo ta teden 

' zopet padle. Indeks stoji na 
$6.34, prejšnji teden je stal na 
$6.37 in pred letom dni na 
$7.46 (Kot znano se vzame pov-
prečna cena 31 glavnim živilom 
in se med seboj primerja.) 

ADDRESSOGRAPH DELA! 

Mnogo Slovencev naših prija-
teljev je zaposlenih pri podjet-
ju Addressograph & Multi-
graph Co. V š t i r i h me-
secih letošnjega leta je ta druž-
ba izkupila za svoje produkte 
$54,399,979 ali skoraj za pet 
milijonov več kot pa lansko leto 
v istem času. čistega dobička je 
bilo $4,981,760. Družba prizna-
va, da gre za rekord. 

— — — 

v 

Najdena veržica 

*Mr. Vincent Salmič je pred 
kratkim našel na St. Clair Ave. 
majhno zlato verižico s tablico 
ž dvemi imeni. Dekle ali žena, 
ki jo je izgubila, se lahko zglasi 
na 6223 Glass Ave., kjer jo do-
bi nazaj. 

V staro domovino 

Včeraj so odpotovali na ladji 
Queen Mary na obisk v staro 
domovino sledeči: Mr. in Mrs. 
Peter Malenich, 3120 Bridge 
Ave., ki sta vzela avoj avto se-
boj ter obiščeta Hrvatsko; Mr. 
in Mrs. Frank Gerchar, 1840 E. 

1227 St., sta vzela avto in gresta 
5v Št. Rupert na Dolenjsko; Mrs. 
.Mary Kralj, 17106 Dorchester 
Dr., obišče sestro v Zagrebu; 
Mr. Frank Pucevich iz Aliquip-
pa, Pa., in Mr. Frank Mahalac, 
3540 W. 67 St., gresta na Hr-
vatsko; Mr. in Mrs. Joseph Sis-
kovich sta pa odpotovala z • le-
talom v Ljubljano, kjer obišče-
ta hčerko Florence, ki točasno 

i študira glasbo na Ljubljanskem 
j konservatoriju. Tam namerava-
ta ostati tri mesece. Vse potreb-
no je za potnike uredila agenci-
ja Mihaljevich Bros., 6424 St. 1 

| Clair Ave. 

NAJSTAREJŠI ČLOVEK 
V New Yorku zdravniki pre-

iskujejo nekega Javiera Pere-
ira, ki se je rodil v južnoameri-
ški republiki Colombia. Pereira 
ne zna ne brati ne pisati, podat-
ke pa navaja po spominu. O se-
bi trdi, da je star 166 let. 

Glede njegove starosti so bi-
li zaslišani domači zdravniki v 
Columbiji, ki so po podatkih 
potrdili, da je Pereira star pač 
preko sto let, točne starosti pa 
niso povedali. 

NI SLEDU Z A 
UGRABLJENO DEKLICO 

V Kalamazoo, Mich., je bila 
pretekli ponedeljek ugrabljena 
Jeanie Singleton, ko je šla iz 
šole domov. Jeanie je stara 
osem let. Vsa iskanja, pri kate-
rih sodelujejo privatniki in 
uradne oblasti, so ostala brez-
uspešna. Morda bo kaj pomaga-
la rutica, ki so jo našli kake tri 
milje od doma, pa mati trdi, da 
je rutico nosila Jeanie. 

Novi državljani 

Ameriško državljanstvo je 
bilo podeljeno g. Lojzetu Čam-
pi in njegovi ženi Ani. S tem 
je dobil avtomatično ameriško 
državljanstvo njihov dvanajst-
letni sin Lojzek, ki s prakso do-
kazuje, da se je vedno počutil 
pravega Amerikanca. Vse do-
sedanje razrede je končal z od-
ličnimi uspehi. Sedaj pohaja 
Euclid Central srednjo šolo. 
G. čampa pa je pri uredništvu 
"Enakopravnosti." D r u ž i n a 
Čampa stanuje na 370, E. 200 
Street. 

Preselitev 

Pred kratkim sta se preselila 
poznana kulturna in društvena 
delavca, Mr. in Mrs. Vinko in 
Eva Coff, ki sta bivala na 17802 
"Delavan Rd. Sedaj bivata na 
23781 Colburn Ave., Euclid 23, 
Ohio. Mr. Coff je tajnik Slov. 
del. doma na Waterloo Rd. že 
več let, in oh kot Mrs. Coff se 
aktivno udejstvujeta pri dram-
skem društvu Anton Verovšek 
kot tudi pri raznih drugih pod-
pornih društvih in civičnih or-
ganizacijah. 

Klub Ljubljana 

Redna seja kluba Ljubljana 
se vrši v torek, 31. maja ob 
8.30 uri v Ameriško jugoslo-
vanskem centru na Recher Ave. ; 

Vabi se vse člane, da se udele-
žijo. 

Glavne odbornice Slovenske 
ženske zveze 

V sredo, 25. maja se je zak-
ljučila 10. redna konvencija 
Slovenske ženske zveze, ki se je 
vršila v Slov. nar. domu na St. 
Clair Ave. Zborovanje konven-
cije je trajalo tri dni. Glavni) 
stan organizacije je v Chicago, 
111., in prihodnja konvencija se 
vrši v maju leta 1958 v Milwau-
kee, Wis. 

Na tej konvenciji so bile iz-
voljene sledeče glavne uradni-
ce: Ustanoviteljica in častna 
predsednica ter predsednica fi-
nančnega odbora Mrs. Marie 
Prisland, Sheboygan, Wis.; gl. 
predsednica Mrs. Josephine Li-
vek, Oglesby, 111.; gl. podpred-
sednice: Mrs. Frances Globo-
kar, "Cleveland, O., Mrs. Anna 
Pachak, Pueblo, Colo., Mrs. 
Mary Tomšič, Strabane, Pa., 
Mrs. Barbara Rosandich, Ely, 
Minn., Mrs. Frances Plesko, 
Milwaukee, Wis.; gl. tajnica 
Mrs. Albina Novak, Chicago, 
111.; gl. blagajničarka Mrs. Jo-
sephine Železnikar, Chicago, 
111.; nadzornice: Mrs. Mary Oto-
ničar, Cleveland, O., Miss Katie 
Triller, Whiting Ind., Mrs. Jo-
sephine Sumic, Joliet, 111.; di-
rektorica športa in mladinskega 
oddelka Mrs. Mary B. Theo-
dore, Aurora, Minn.; direktori-
ca ženskih aktivnostih Mrs. Eli-
zabeth Zefran, Chicago, 111., 
urednica glasila "Zarja" Miss 
Corinne Novak, Chicago, III., 
duhovni vodja Rev. Alexander 
Urankar, O.F.M., Lemont, 111. 

PRED 25 LETI 
PRIREDIL. J . M . S T E B L A ] -

OD 21. DO 28. M A J A 1930 
Krvavi izgredi v Indiji. V 

treh mestih Bombaju, Ran-
goonu in Dacca je bilo 23 oseb 
ubitih in nad 700 oseb ranjenih. 
Izgredi so posledica kampanje 
za neodvisnost Indije izpod an-
gleške nadoblasti. 

Najvišje sodišče Zedinjenih 
držav je odločilo, da se ne more 
zapleniti avtomobil, v katerem 
se vozi opojna pijače, če ta še 
ni plačan. 

Angleško notranje ministrst-
vo je zabranilo vstop v deželo 
ameriškemu milijonarju Harry 
Thaw, ki je pred leti radi neke 
igralke ustrelil nekega inženir-
ja, ki je bil dalj časa preje v 
blaznici. 

Podpredsednikov sin Harry 
K. Curtis je obtožen sleparstva. 
Čikaški gradbeniki pravijo, da 
je vzel od njih $10,000 z oblju-
bo, da bo posredoval, da dobijo 
velika gradbena dela. Curtis de-
la. Curtis obtožbo zanika. 

V Nemčiji je umrl za škrla-
tinko dr. Gilbert J. Tommey, 
Član štaba St. John's bolnice. 
Podal se je tja v študijske svr-
he. Star je bil 37 let in zapušča 
ženo ter sedem malih otrok. 

Slovenski društveni dom na 
Recher Ave. je izvolil na 16. 

maja sledeči direktorij: Anton 
Vehovec, predsednik; Frank 
Žagar, podpredsednik; Frank 
Lopatič, tajnik; Mathew De-
bevec, blagajnik; John Kova-
čevič, zapisnikar; nadzorni od-
bor: Anton Lavrič, Joe Golob 
in Frank Stupica. Ostali direk-
torji so: Lovrenc Šeme, John 
Kovačevič in Paul Pavlovich. 

V avtomobilski nesreči je bi-
la ubita Slovenka Mrs. Nellie 
Ballaver, rojena Korošec, sta-
ra 20 let. Smrt jo je dohitela 
leto in en dan po poroki. Sta-
novala je na 6304 Carl Ave. Ko-
lizija z avtom, katerega je vo-
zil 21-letni Stanley Schmitz, se 
je zgodila na Hubbard Rd., 
North Madison, O. Mož ubite, ki 
je bil voznik, je dobil le lah-
ke poškodbe. 

V staro domovino so šli na 
obisk sledeči: Mr. in Mrs. J'® 
Šepec, Mr. Math Stanonik, Mrs. 
Frances Malavasič in Mr. Mar-
tin Alič. 

Na dekliški srednji šoli No-
tre Dame so graduirale: J°se' 
phine Mihelčič, Dolores Oberst, 
Mildred Perušek, Marie Pikš in 

Vera Sustaršič. 

V deželi je suša, ker ni bilo 
dežja že cele tedne. Na 22. 
ja je bilo 85 stopinj vročine, v 
predmestjih grozi pomanjkanj 
vode. - H 

(To je bilo pred 25 leti ® 
prav tako kot letos. Vsi dola® 
atomsko dobo za te v r e m e n ® 
neprilike. Kaj pa je bilo takra 
krivo ?) 

Umrli so: . [ 
James Skeja, 20301 Lindbfl? 

Ave., rodom Hrvat, star 87 J 
Steve Kupina, 1225 E. 61 

rojen na Hrvatskem, s t a r 

let. 
Ana Tekavčič, rojena Maj** 

vič, p. d. Lajharjeva, 1434 E-
St. Doma je bila iz VeU*" 
Lašč, stara 53 let. • ^' 

Frances Prah, poznana. P ^ 
imenom "Medenka," 1065 E. 
Št. Doma je bila iz C i r k n i c e 

v Ameriki je bivala 21 let-
Uršula Kuhelj, rojena Ter ^ 

8010 Union Ave. Doma je 131 

iz Mirne peči in stara 66 let-

Ko čitamo opis delniške 
Slovenskega narodnega 
na St. Clair Ave.^ ki se je 
tegnila skozi dva tedna, 1 

ma na šest sej in se kon°bil0 

28. maja. (Vidimo, da je ^ 
več življenja kot ga je sedaj' • ^ 
tiste čase mnogo več e n e r g U e ^ 

v ospredju tekom zborovanja 
sledeča imena: Louis ^rU|J 
Joseph Skuk, Ludvig ^ 
šek, Joseph Siskovich, 
Somrak, John G o d n j a J r 

Frank Oglar, John 2,8 

Frank Kačar, Agnes Z ? l <$r, 
Joseph Okorn. John TaVc 

Louis Zorko. «j 
(Lepo je bilo čeprav lel)0 )e. 

bilo kar se je godilo, a je ^ 
po, ker je življenje po žila 
lo.—Opomba). 

PRED 10 LETI 
OD 20. DO 27. M A J A 1945 

Kriza glede Trsta nosi znam-
ko "Made in London." Britski 
toriji so jo ustvarili, da prvič 
r a z p l a m t e j o nacionalistično 
strast italijanskega ljudstva in 
odvrnejo njih pozornost na kri-

Jvice, ki so jih trpeli pod fašiz-
mom, in drugič, da izpodkoplje-
jo tla ljudskemu režimu v Ju-
goslaviji in pripravijo tla za po-
vratek kralja Petra. 

V Krems-Muensterju je bil 
zajet slovaški kvizling monsig-
nor Štefan Tiso, ki je bil pre-
mier "neodvisne" Slovaške od 
avgusta 1944. 

Jugoslovanske čete zapušča-
jo britsko uradno okupacijsko 
zono na Štajerskem in Koro-
škem. Odhajajo ker je to zah-
teva Angležev. 

General Clark je dospel v 
Trst. Osma armada generala 
McCreeya je bila ojačena od 
mogočnega drugega zbora Zedi-
njenih držav, kateremu pove-
l juje gen. Keyes, ki je zavzel 
postojanke v okolici Gorice in 
gorske postojanke nad Trstom. 

Jugoslovani so presenečeni 
nad nenadnim valom zavezni-
ških vojaških sil. 

Britski ministerski predsed-
nik Winston Churchill je resig-
niral. To je storil v znak prote-
sta proti akciji delavske stran-
ke, ki je prišla na dan z zahte-
vo za splošne volitve, in se na-

r. M A J A 1945 ir-
pravi konec političnemu P et 
ju, ki je vladalo tekom vo;)I 

Nemčijo. 

Jnbili 
Od 22. junija bodo ° 

lastniki avtov, ki imajo A ^ 
te šest galonov gazolina lia,tjrj 
den. Do sedaj so dobivali lc ^ 
galone. Lastniki kart B t>° p 
dobili dovolj, da lahko PrC tj, 
jo 650 milj. Morajo pa K„t 
da resnično potrebujejo veC 

štiri galone na teden. 

Vojno-produkcijski 
Washingtonu je naznani'. 
bo pričelo izdelovati elektr ^ 
ledenice, katerih izdelava Je 

la zadnja tri leta radi vojllC 

polnoma ustavljena. 

Izdelalo se bo do 530,0°° . 
dcnic za domove. 

> i ifl ^ 
Na vogalu Waterloo Rd- g)jo 

167 St. se je odkrilo spol*11" 5c 
ploščo 125 fantom in mož, ^ 
nahajajo iz okolice y °b ( ) I (jr 
nih silah Zedinjenih držal'- -jj 
vorila sta: John Lokar, ^ n 
governerja Lauscheta, 111 

Prince, councilman 32. v ^ 
Prisostvovali so tudi: $ 
George Bates od Notting.^ 
baptistične cerkve, Msgi'- jjc 
Hribar, župnik cerkve M e , 
Vnebovzcte na Holmes ^ ^ 
Rve. Hammer od cerkve ŝ  - ,, 
ronima in Miss Mildred . 0 
sweet, ki je zapela amc? 
himno. 

(Dalje na 3. strani) 
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ENAKOPRAVNOST 

PRED 10 LETI 
Senkič, rojen v Šembijah na No-
tranjskem, star 50 let. 

V Barbertonu, O., je umrl 
Frank Kramar, doma iz Iga pri 
Ljubljani, star 62 let. 

Umrli so: 
John Vidmar, 14618 Sylvia 

Ave., doma iz vasi Veliko Lip je 
pri Žužemberku. Star 62 let. 

Matevž Debevec, 1110 E. 72 
St., doma iz vasi Radlek, fara 
Velike Bloke, star 73 let. 

Mirko Erdelec, 1154 E. 145 
St., doma iz sela Koprivnica na 
Hrvatskem, star 62 let. 

Joseph Tomšič, 10724 Olivet 
Ave., doma iz vasi Klečet, fara 
Šmihel pri Žužemberku, star 65 
let. v 

Valentin Turk, 6708 Schaefer 
Ave., doma iz vasi Hudi vrh, fa-
ra Bloke, star 66 let. 

John škufca, 3314 St. Clair 
Ave., doma iz Zagradca pri Fu-
žini, star 68 let. 

Mrs. Sophie Kenny, 866 E. 
76 St., je prejela od Vojnega de-
partmenta vest, da je bil njen 
sin Pfc. Joseph Rozman, star 
19 let, ubit na Pacifiku. 

Robert F. Novinc, 19111 Ke-
"wanee Ave., je bil ranjen na 
Pacifiku. 

Pfc. Englebert F. Zevnik iz 
Arcade Ave., je bil ranjen na 
Filipinah. 

HIŠE NAPRODAJ 

HIŠA NAPRODAJ 
Na vogalu Waterloo Rd. in E. 

162 St. 2 trgovska prostora, 3 sta-
novanja po 4 sobe. vse v dobrem 
stanju in vse oddano v najem. Na 
ogled je vsaki čas ali pokličite 

KE 1-4156 

NAPRODAJ JE 
krasna, iz opeke veneer bunga-

low hiša z dvemi velikimi spalnimi 
sobami, sprejemnico, kuhinjo in 
dinette v pritličju; zgoraj je pro-

stor še za dve spalni sobi in stra-
nišče. Garaža za dva avta, široka 
lota. Nahaja se v lepi slovenski na-
selbini na 

26501 CHARDON RD.. 
vzhodno od Richmond Rd., 
Richmond Heights Village 

V bližini je katoliška cerkev in 
javna šola. Prodaja lastnik sam. 
Cena po dogovoru. 

HIŠA Z A DVE DRUŽINI 

5 in 5 sob, moderno urejena 

zunaj in znotraj . Nahaja se v 

fari sv. Vida. 

Za več informacij pokličite 

KOVAČ REALTY 
960 East 185th St. — KE 1 -5030 

O d E. 222 St. 
Krasen iz opeke zidan veneer 

bungalow s 4 sobami; rekreacij-
ska soba, garaža, lepa leto. Cena 
zmerna. 

Od E. 200 St. 
nov, dobro zgrajen bungalow s 

41/2 sobami. Cena $15,500. 
V Men to r j u 

4 sobana hiša, ranč t ipa; ku-
hinja, kopalnica zgledati kot no-
ve; "b reezeway, " garaža in pol. 
5 akrov f ine zemlje. Cena 
$14,900. 

Imamo še več drug ih novih in 
starih hiš v Coll inwoodu in Not -
t inghamu - E. 185 St. in euclidski 
naselbini. 

Knific Realty 
820 EAST 185th STREET 

I V 1 - 7 5 4 0 

Dobra prilika 
za podjetnega človeka. 400 

čevljev zeml je na Rt. 20. Geneva, 
O. 700 čevljev odprtega prostora 
do železniške proge. Pripraven 
prostor za motel, lesno skladišče. 
Skupno 6 akrov zemlje. Istotam 
je zidana hiša za 2 druž in i , in-
ventar in C 2 licenca za pivo in 
vino, na željo. Samo $17,000. 
Polovico plačate tako j , ostalo 
vzame gospodar na prvo-vknj ižbo 
ali vzame v zameno vašo hišo. 

62 akrov zeml je na t lakovani 
cesti, eno mi l jo od Geneva-on-
the-Lake. Zeml ja zelo rodovitna. 
Hiša rabi nekaj popravila. Oglejte 
si to lepo pr i l iko. Zamenja se isto 
tud i za vašo hišo. 

Za vse podrobnosti vprašajte pri 

STREKAL REALTY 
405 EAST 200th STREET 

IV 1-1100 

PRI SLAMNIKARJIH 
Slamnikarstvo—t. j. pletenje 

slamnikarskih kit in izdelova-
nje slamnikov—je za Mengeš 
(vsaj za njegovo preteklost) 
najznačilnejša obrt. Po prvi 
svetovni vojni je sicer precej 
upadla, a se zadnja leta zopet 
razvija. 

Slamnikarstvo je v naše kra-
je zanesel neznan Ihanec, ki je 
kot avstrijski vojak služil v 
Florenci (Italija), kjer je bila v 
tistih časih ta obrt že močno 
razvita. Ko je prišel v rojstni 
kraj, je takoj pričel s pletenjem 
kit in izdelovanjem slamnikov, 
svoje znanje pa je ljubosumno 
skrival pred sovaščani. Toda 
končno je le njegovo znanje pro-
drlo tudi med sosede in se kma-
lu razširilo še v Domžale in v 
Mengeš. 

Največji razvoj slamnikar-
stva se začne v prvi polovici 19. 
stoletja. 

Za surovino so uporabljali do-
mačo pšenično slamo, ki jo je 
treba pred uporabo dobro oko-
šati, izbrati in okolenčati (odlo-
čiti od stebelnih kolenc.) Pletli 
so predvsem v dolgih zimskih 
večerih in to vsa družina: mož-
je, žene in otroci. 

Tri bilke vprek položene, loče-
ne v sredi s četrto, je bilo treba 
neprestano prelagati in koleba-
ti, da se je moral človek res po-
šteno utruditi, predno je naple-

tel srednje dolgo kito (20 me-
trov) . 

Slamo so belili na kaj pre-
prost način. Naložili so jo v ve-
lik zaboj, vložili nanjo lonec z 
žerjavico, na katero so nasuli 
žveplo in potem zaboj poKrili. 

Pletenje kit je zelo utrudljivo 
in zamudno, toda kljub temu je 
bilo zelo slabo plačano. Kdor je 
bil izredno marljiv, si je v enem 
dnevu zaslužil za kilogram me-
sa. 

Danes se s pletenjem kit bavi-
jo največ kmetje iz okolice Bu-
kovice in Moravč (seveda pa 
tudi iz okolice Mengša). 

Iz pletenih se potem šivajo 
slamniki, ki so jih v preteklem 
stoletju in prvih začetkih tega 
stoletja prodajali največ na Ko-
roško in Štajersko—v prepro-
stih cizah so jih vozili čez strmi 
Ljubelj in Kozjak—danes pa jih 
ostaja večina doma. 

Največji procvit slamnikar-
stva beleži Mengeš v drugi po-
lovici 19. stoletja. 

Na splošno so tedaj ročno de-
lo v obrti močno izpodrivali 
stroji. Naši obrtniki so se sicer 
seznanili z razvojem in napred-
kom tehnike, vendar niso imeli 
finančnih sredstev, da bi sledili 
temu razvoju. Sredstva so imeli 
le tujci, ki jih je podpirala ob-
last in tuje denarne družbe. 

CVETJE 
za Spominski dan, 30. maja 

boste dobili v veliki 

izberi v slovenski cvetličarni 

Charles & Olga Slapnik 
6026 ST. CLAIR AVE. EX 1-2134 

Vabilo na 

HOUSE WARMING_ 
v nedeljo, 29. maja 

pri JOE in PAULINE DOLGAN 

na njuni farmi na R. D. 3, 

West Trumbull, Ohio — Route 534 

Prijatelji in znanci so prijazno vabljeni na prijetno 

zabavo, ki bo pripravljena za vse. 

SEDAJ JE ČAS 
ZA POKRITI VAŠO STREHO ALI STAVITI NOVO STREHO 

ALI ŽLEBOVE. 
VRŠIMO VSA V KLEPARSKO STROKO SPADAJOČA DELA. 
Naše delo je poznano kot prve vrste; je zanesljivo in jamčeno. 

Cene so zmerne. Se priporočamo v naklonjenost. 
F R A N K K U R E 

Lahko pišete na ta naslov 
R. F. D. 1 (Rt. 44). NEWBURY. OHIO 
ali pokličite telefonično Newbury 1-283 

MOŠKI ČEVLJI IZ JUGOSLAVIJE 
BOROVO S A L E S COMPANY V CHICAGU javlja, da uvaža 

dobre in fine moške čevlje iz Jugoslavije, katere izdelujejo tam-
kajšnje izdelovalnice obuvala "BOROVO." Cene so nenavadno 
nizke. 

Priporočamo se našim ljudem v Ameriki, ne glede v katerem 
kraju bivate, da nam pošljete vaše ime in naslov, ter vam po-
šljemo naš cenik, iz katerega si boste lahko izbrali čevlje po vaši 
volji. CENIK POŠLJEMO BREZPLAČNO. Pišite na: 

BOROVO SALES COMPANY 
5318 WEST NORTH AVENUE CHICAGO 39. ILLINOIS 

V Menšu je industrializiral 
to obrt Tirolec Mellitzer, ki je v 
letih 1870-1875 zgradil tovarno 
slamnikov. Poslopje stoji še da-
nes in sicer na mestu, kjer je 
stala Trdinova rojstna hiša, v 
n j e j Pa j e sedaj Tovarna glasbil. 

V sezoni je tovarna slamnikov 
zaposlovala okoli 160 ljudi. 

Razen v tovarni, se je obrt ši-
rila tudi med zasebniki, ki so 
leta 1907 ustanovili Slamnikar-
sko zadrugo—eno najstarejših 
naših obrtnih zadrug. Edino ta 
zadruga izdeluje slamnike še 
danes. 

Ker so bile mengeške delavke 
—šivalke slamnikov—zelo zna-
ne po svoji marljivosti, se je nji-
hov sloves razširil tudi po svetu 
in zanje so se zanimale tudi to-
varne slamnikov v zamejstvu. 
Ponudile so jim mnogo večji za-
služek, kot ga jim je dajala do-
mača tovarna, in tako se je zgo-
dilo, da so mengeške šivalke od-
hajale vsako jesen v "fremde" 
(kot so dejali takrat). Delale so 

po tovarnah na Češkem, Mad-

žarskem, Nizozemskem, v Nem-
čiji, Švici itd. Mnoge od teh 
žensk delajo še danes v zadrugi 
in marsikaj vedo povedati o svo-
jih potovanjih in o svojem ne-
lahkem delu v tujini. 

Prva svetovna vojna je preki-
nila razvoj slamnikarstva. No-
ve meje in carinske omejitve so 
vplivale tako slabo, da je leta 
1928 tovarna slamnikov prene-
hala z delom. 

Danes je proizvodnja slamni-
kov omejena zgolj na Slamni-
karsko zadrugo. Surovin imajo 
dovolj in produkcija kar lepo na-
preduje. Značilno pa je, da so tu 
zaposleni samo starejši ljudje, 
ki so se s to obrtjo pečali že 
davno pred vojno. 

Kako nastane slamnik? 
Spleteno kito je treba najprej 

obarvati (rdeče, modro, črno— 
kakršen pač naj slamnik bo), 
potem pa na posebnem strojčku 
zlikati. Ko je zlikana, jo prevza-
mejo šivalke in na nalašč za to 
napravljenem šivalnem strojčku 

STARC'S PARK VIEW FLORISTS 
SLOVENSKA CVETLIČARNA 

bo za SPOMINSKI DAN, 30 M A J A 
IMELA POPOLNO ZALOGO VSAKOVRSTNIH VENCEV IN 

CVETJA ZA OKINČANJE GROBOV. 

9334 KINSMAN RD. MI 1-2469 — EX 1-5078 
J. J. STARC, lastnik 

V blag spomin 
ob drugi obletnici odkar je 
umr l naš nepozabni soprog, 

oče in stari oče 

F R A N K 
G E R L I C A 

k i je zatisnil svoje mile oči za 

vedno dne 28. maja 1953. 

Dve leti je že minilo, 
kar nas si, predragi, zapustil, 
v hladni zemlji zdaj počivaš, 
večni mir za Tvoje delo uživaš. 

V srcih nosimo ljubeče 
glas, spomin in pogled Tvoj 
dokler nit življenja steče 
in vsi gremo za Teboj. 

Žalujoči: 
JOSEPHINE, soproga 
JOHN, sin 
ROSE ZUZEK, hči 
JOE ZUZEK, zet 
LILLY, sinaha 
in pet vnukov 

North Perry, Ohio, dne 27. maja 1955. 

Naznanilo in zahvala 
S tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom in prija-

teljem, da je nemila smrt pretrgala nit življenja našemu 
nadvse ljubljenemu soprogu, očetu in staremu očetu 

JACOB PIERMAN 
Blagopokojnik je za vedno zatisnil svoje mile oči dne 

26. aprila 1955. Pogreb se je vršil dne 29. aprila iz Zakraj-
škovega pogrebnega zavoda v cerkev sv. Vida in po oprav-
ljeni sv. maši zadušnici in cerkvenih pogrebnih obredih smo 
njegovo truplo položili k večnemu počitku na pokopališče 
Calvary. 

Pokojni je bil star 78 let. Doma je bil iz Kamnika pri 
Preserju. 

Tem potom se želimo iskreno zahvaliti vsem, ki ste 
okrasili krsto pokojnika z lepimi venci in cvetjem; vsem, ki 
ste darovali za sv. maše, ki se bodo brale za mir in pokoj nje-
gove duše: vsem, ki ste prišli pokojnika pokropit, ko je ležal 
na mrtvaškemu odru, in vsem, ki ste dali svoje avtomobile 
brezplačno na razpolago pri pogrebu. 

Hvala lepa pogTebcem, ki so nosili krsto, in vsem, ki so 
se udeležili njegovega pogreba. Lepa hvala Rev. Cimper-
manu za darovano sv. mašo in Rev. Deveny od cerkve sv. 
Frančiška za molitve. Enako hvala tudi Zakrajškovemu po-
grebnemu zavodu za vsestransko pomoč in lepo urejen po-
greb. • 

Bodi vsem, ki so nam stali ob strani, nas tolažili in bili 
v pomoč na en ali drugi način ter nam izrazili svoje sočutje 
pismeno ali osebno, izrečena naša topla zahvala. Bog vam 
povrni stotero! 

Preljubi jeni soprog, oče in stari oče! Prestal si trnjevo 
pot tega sveta in truplo Tvoje sedaj počiva pod zeleno rušo. 
Žalostne si nas zapustil in hiša je prazna, a usoda je tako 
zahtevala. Spominjali se Te bomo z ljubeznijo v naših srcih 
do konca naših dni, ko tudi mi pridemo tja, kjer si Ti. 

Počivaj v miru v svobodni ameriški grudi, nam nepo-
zabni! 

žalujoči: 

AGNES, soproga 
JOSEPH, JACOB, FRANK, STANLEY 

in HENRY, sinovi 
MRS. JOSEPHINE PERKO, MRS. ANNA 

HOPKINS, hčeri 
12 vnukov in dva pravnuka 

Cleveland, Ohio, dne 27. maja 1955. 

nastajajo prve oblike slamnika. 
Sešit, slamnik gre potem na ko-
vinski model (na "sprajcanje" 
—pod posebno temperaturo), v 
hidravljični stiskalnici pa dobi 
še dokončno obliko. 

A . C. 

S T R E H E 
popravljamo in delamo 

nove, žlebove in kleparska 
ter karpentarska dela. 

Vse delo je prvovrstno in 
cene so zmerne. 
Se priporočamo. 

JOS. KOVICH 
1554 EAST 55th STREET 

EN 1-2843 

MARQUETTE 
SHEET M E T A L WORKS 
1336 EAST 55th STREET 

UT 1-4076 
LEO LADIHA in SIN, 

lastnika 
Izvršujemo vsakovrstna 

kleparska dela, napravimo 
žlebove, popravimo strehe in 
forneze. Zanesljivo delo in 

zmerne cene. 

V blag spomin 
ob 16. obletnici odkar je umrla 

moja ljuba mama 

JOŽEFA VERBIČ 
Zatisni la je svoje blage oči 

dne 27. maja 1939 leta. 

Mat i , predraga, k je si zdaj Ti, 

Tvoja mil ina, blage oči? 

t rohni , 

a duša se pri Bogu veseli. 

Žalujoča hči 

MRS. JOt ' .AMA K t R S M A N 

in vnuki 

Cleveland, Ohio, 
dne 27. maja 1955. 

V blag spomin 
ob peti obletnici smrt i našega 

l jubljenega soproga in očeta 

JOSEPH ROTT 
k i je premini l 

dne 28. maja 1950. 

Tiha zeml ja Tebe kr i je, 

• vse odeva cvetje kras, 

marsikaj se spremeni, 

a l jubezen neugasljiva 

pa gori do konca moj ih dni. 

Nova T i je domovina, 

spet spomlad je okrasila 

s cvet jem pestrim in zelenim 

Tvoj grob okrasila. 

Žalu joč i ostal i : 

Soproga in sin 

ter vel iko sorodnikov 

Cleveland, Ohio, 
dne 27. maja 1955. 

T STRAN S 

(Nadaljevanje s 2. strani) 
Umrli so : 
JJary Bambič, rojena Perko, 

**>5 Prosser Ave. Stara je bila 

Helen Bonač, 1253 E. 59 St 

t 5 7 Z l e f k e * ***** 
Penko, rojena Dolenc, 

Westropp Ave., doma iz 
J u l a pri Vrhniki, stara 57 

Joseph Zdovec, 1161 E. 60 
.doma iz Spodnjega Logatca. 

&tar Je bil 75 let. 
John Legan, 7803 Aetna 

ŽemL , h P r a P r o č Pri žu-
^krku, star 54 let. 

550 superbombnikov je vpri-

o C , n a p a d n a m e s t o T o k i j o -
t o n o v V V 1 6 m a n J kot 4,500 
„0 I b0I»b. Mesto je razdeja-
^ cesarske palače v razvali-

V r S i l t S t f ~ J u s t i n e 

Johl ' h c e r k a Mr. in Mrs. 
in Mr ? a r ' 2 1 1 0 7 Tracy Ave., 

2 " Raymond Erickson. 
C a Mb° d ? g r o b a s t a s i ob-
i2 rT M l s s Mary E. Dermasa 
sen p- nman Ave-> i n M r - Rus-^ wady. 

p C ? a s t a s e Miss Jose-
httl 0SLmenc- E. 155 St., in 

^ 156 s T J ° h n L U k a n C 

a«« tacSe m s s "J°sePhine 

E ?6 S t . " F 1 / C 1X51118 

Apn ' 
Ave ? L u n d e r ' 5 6 0 3 Nibble 
îbnW T i z v a s i B r e z i e Pri 

Ch ara 56 let-
9 7 8 E - 76 

^ za petn'p s e je zani- > 

^CS e P r e V e l V e S 0 p e ' 
^ ^ l ^ l ^ ^ u m r l John 

Jv^aj ^H l 8 5 l h STREET 
0STREžEM^nOVim vodstvom 

' ^ ^ g l ^ P o r o č a m o . 

60 4 W e d ? V LEKARNI, 
Za L ! o d 8- do 1. pop. 

P°drobnosti pokličite 

80STE NEBROJ 

J ' H NAKUPOV 
post Pohištva, hišnih 

ko uh6' i9ra|teli?;ne' Priborov, 
s*te ^NE, J, L 6 3 8 orodja, 

^ teascrac 
OGROMNA 

^ P R O D A J A " 

2'> 3. junija 

W j v I I i n d ° 10. zv. 
Pod ,1 0- do 5. pop. 

» S e - I 
IT „ D R U G 



ENAKOPRAVNOST 

PREŽ I HOV VORANC 

SOLZICE 

(Nadaljevanje) 
Kadar je sosedova procesija 

črnih pik prišla na naše dvori-
šče, je obstala sredi njega in se 
zastrmela v našo hišo. Le kadar 
so pike pritekle na dvorišče vse 
zasople, ker so bile od domačih 
preganjane, tedaj so brez po-
misleka planile k hišnim vra-
tom. Drugače pa so se pike 
vedle, ko da se sramujejo in da 
si ne upajo vstopiti. Sosedovi 
otroci pa so bili zagoreli v lica, 
dasiravno jih je zelo zeblo. Za-
kaj, oblečeni so bili nedovoljno 
in včasih smešno. Nekateri 
otroci so imeli na sebi stare, dol-

očetove suknje, ki so se sko-
raj vlekle za njimi, fantiči so 
imeli nataknjene gospodinjine 
rokavce, deklice pa očetove 
hlače. Navadno so otroci bili 
košeglavi, (razoglavi). ali pa so 
bih nekateri pokriti z velikan-
skimi kučmami in klobuki, ki so 
jim bili čez ušesa, da je bilo nji-
hove rožnate obraze komaj vi-
deti izpod pokrival. Še slabše 
je bilo z obutvijo. Nekatere pike 
so bile obute v škornje ali oče-
tove stare cokle, druge so bile 
v kakih raztrganih opankah, 
nekatere pike pa so bile celo bo-
se, posebno majhne pikice so 
navadno bose prigazile do nas. 
Noge so jim bile rdeče, vse ozeb-
le, toda namesto da bi se te male 
pike jokale od mraza, so se jim 
obrazi srečno smehljali. 

Tako so sosedovi otroci tiho 
stali na dvorišču, dokler ni kdo 
naših prišel ponje iz hiše. To sta 
bili navadno naša mati in pa na-
ša babica. Ena ali druga, pač ti-
sta, ki je procesijo prva zagle-
dala, je stopila čpz prag, se pri-
bližala otrokom, vzela, najmanj-
šega na roke, ga poljubila na 
'mrzla usta in dejala s smehlja-
jem proti drugim, ki so stali v 
vrsti pred njo: 

"No, drobež, ali ste le prišli." 
Potem je vstopila v hišo z 

najmlajšim otrokom v naročju, 
medtem ko so ji vsi ostali otroci 
tiho sledili. 

Pri nas smo stanovali v ve-
liki, prostorni dimnici, ki je bi-
la pozimi prijetno topla, ker 

JOHN PETRIC 
GEORGE KOVAČ IC 

UNIJSKA BRIVNICA 
(preje Lipanje) 

Vedno najboljša posluga. 
Se priporočava. 

761 EAST 185tb STREET 

V NAJEM 

se je v njej kuhalo za ljudi in 
za svinje. Tudi poleti se je ku-
halo v njej, vendar je bila zato 
poleti v njej neznosna vročina. 
Bila je to velika, zelo prostorna 
soba z lesenimi, stoletja stari-
mi stenami, ki so bile na debelo 
pokrite s plastjo svetlikastih, 
strjenih saj. Po stenah so se vi-
deli curki strnjene smole. Tudi 
veliki prostor je kukal dan sko-
zi štiri majhna, zamrežena 
okenca, zato je bilo v dimnici 
tudi čez dan vedno mračno. En 
strop je bil veš črn od saj. V ta 
kot je zavzemala velika, črna 
peč, velika za dvajset hlebov 
kruha. Pred pečjo je bil ogro-
men, štirioglat zid, kakor se je 
imenovalo odprto ognjišče, na 
katerem je noč in dan tlel 
ogenj. Nad zidom se je skla-
njal zaokrožen obok enake ve-
likosti, ki se je imenoval klo-
bučnik. Vse je bilo črno in sa-
jasto. Ob isti steni kakor peč 
in zid, samo v nasprotnem ko-
tu, je bil ogromen zidan kotel 
za svinjsko kuho. Pod stropom 
dimnice so se od klobučnika do 
druge stene vlekle gliste, to je 
dva sajasta trama, na katerih 
so se sušila drva in kjer se je 
vodilo pozimi svinjsko meso. Po-
du ta dimnica ni imela nobene-
ga, ampak so bila tla ilovnata 
ter od stoletij zbita, da so bila 
trša od opeke. V tretjem kotu je 
stala velika javorova miza, ki je 
bila edina bele barve. Za njo je 
ob dveh stenah stala dolga in ši-
roka klop, ki je bila že zaka-
jena. V četrtem kotu je stala 
nizka postelja, kjer je spala na-
ša babica, poleg nje ob steni pa 
popolnoma začrnela omara. Tu-
da ta omara je bila last naše 

babice. Ta kot Je bil nekako 
babičina last, tu je zimski čas 
prečepela za kolovratom. 

V dimnici je navadno dim le-
žal do kolena nizko in, kdor ni 
bil tega vajen, v njej ni mogel 
zdržati. Le kadar je bilo zelo 
ugodno vreme, je dim potegnilo 
iznad ognjišča v širok dimnik. 
Domačini smo bili tega dima 
vajeni in nič nam ni bil nad-
ležen. Babica je celo takrat ne-
moteno predla, kadar se je ko-
lovrat popolnoma skril v dim. 

Dimnica je bila torej še taka 
kakor njega dni, pred stoletji, 
le jasli in svinjskih korit ni bi-
lo več v njej kakor včasih, ko 
je bila živina navajena, po paši 
priteči v dimnico, kjer jo je 
čakalo v jaslih lizanje in so kra-
ve potem v dimnici pomolzi. Tu-
di svinje so dobivale hrano iz 
korit, ki so stale ob stenah. Ta-
krat so ljudje živeli še skupaj 
z živaljo. 

Tudi pri sosedovih so imeli 
dimnico, dasi mnogo manjšo in 
tesnejšo, zato so tudi sosedovi 
otroci bili navajeni dima in saj. 
Med našo in sosedovo dimnico 
je bila razlika še v tem, da je 
bila sosedova mnogo bolj mr-
zla od naše, ker pri sosedu niso 
imeli toliko drv kakor pri nas. 

Ko so sosedovi otroci prišli 
v dimnico, je bilo navadno ta-
ko: 

Mati se je znašla v dimnici, 
ako že sama ni prignala otrok 
vanjo. Sedla je na nizko stolico 
ob steni in vzela najmlajšega 
otroka, triletnega Naceja v na-
ročje, nato pa se je začela z nji-
mi pogovarjati. Večji otroci so 
obstali sredi dimnice in se ozi-
rali na vse štiri strani. Tako je 
mati počasi zvedela od otrok 
vse, kar se je pri sosedovih go-
dilo. 

"Ali je nova mama huda?" 
"Ali tepe?" je vprašala dalje. 
"Huda!" so odgovorili otroci 

na vseh pet ust naenkrat. 
-"Tepe!" je spet odgovorilo 

vseh pet ust hkrati. 
"Ali vam daje kruha?" je 

vprašala mati po kratkem pre-
misleku. 

"Kruha ne daje," so odgovo-

Nove strehe! 
Ako potrebujete novo streho, ali 

popravilo na starih, lahko dobite 

vsa navodila pri nas. 

Se toplo priporoča 

GLAVAČ SHEET METAL & ROOFING GO. 
1052 ADDISON ROAD 

HEnderson 1-5779 IVanhoe 1-B002 

4 SOBE 
ZGORAJ, SE ODDA V NAJEM. 

GARAŽA. 
Zglasite se ali pokličite med 

4. in 7. uro. 
1251 EAST 173rd STREET 

KE 1-2564 

POHIŠTVO ZA OBEDNICO 
se proda poceni ker se družina 

seli. Miza, buffet, omara za posodo 
(china cabinet) in pet stolov. 

Vpraša se na 
1050 EAST 67lh STREET 

BEFORE 
YOU BORROW 

TO BUY A HOME 
GET OUR 

LOW RATES AND 
HELPFUL TERMS 

sj 

Che 
Cleveland 

Crust Company 
T H I t»N« »O« «11 IHI PlOfll 

R A Z P R O D A J A 
P O L E T N E G A 

P O H I Š T V A 
Sedaj je čas, da si nabavite vaše pohištvo za 

na vrt ali porč. Da omogočimo vsem našim odjemal-
cem, da si opremijo svoje domove z najnovejšimi 
stoli in opremo iz aluminija, lesa, kovine in platna, 
nadaljujemo z našo veliko razprodajo poletnega po-
h i š i v a - t i i i f e i J f f l 

Mi imamo obširno izbero stolov, gugalnic in 
naslonjačev po znatno znižanih cenah, in bomo pro-
dajali po znižanih cenah dokler ne bo sleherni ko-
mad prodan. 

Mnogi rojaki so se že poclužili te izredne prilike 
in so si nabavili razno opremo, sedaj se vračajo, da 
si nakupijo še naknadne komade. 

Torej, tudi vi ste vabljeni, da obiščete 
našo trgovino in si ogledate naše fine nakupe— 
DOKLER ZALOGA 1RAJ A. 

A. GRDINA & SONS 
Trgovina s pohištvom — Pogrebni zavod 

Odprto do 9. ure zvečer vsak ponedeljek, četrtek in petek 

Z VSAKIM NAKUPOM DAMO EAGLE Z N A M K E 

rili otroci, ko da bi odgovorila 
ena sama usta. Njihova usteca 
so se pri teh besedah poželjno 
zamigala. 

"Kruha ne, ker ga ni pri hi-
ši," je menila mati premišljeno, 
kakor bi hotela novo sosedovo 
mater zagovarjati. Pri sosedo-
vih je namreč zadnji čas gospo-
dinjila neka sorodnica umrle 
matere otrok. 

"Oče in mati pa skupaj spita 
v eni postelji," je tedaj rekla 
petletna sirota Nanika. 

"A tako!" je odgovorila ma-
ti, ko da bi je to sploh ne zani-
malo, dasiravno je zvedela, kar 
je hotela zvedeti. 

Ta vest je bila za našo hišo 
tako zanimiva, da je > ob njej 
tudi naša babica za nekaj časa 
prenehala s prejo. 

Včasih je mati vprašala: 
"Kaj pa oče delajo?" 
"Oče vozijo iz planine," so 

odgovorili otroci. 
"Oče vozijo iz planine zato, 

da bodo zaslužili in vam kupili 

Jiruha," je izpopolnila mati. So-
sed je pri nas veljal za pridnega 
človeka. Imel je medlega konji-
čka, s katerim je bil na cesti, 
dokler mu konj ni poginil. 

"Oče vozijo iz planine zato, 
da nam bodo kupili kruha," so 
ponavljali otroci z bleščečimi 
očmi. 

Včasih je zvedela mati na ta 
način še kaj hujšega. Nekoč je 
najstarejši sosedov otrok, ki 
mu je bilo ime Jozej, dejal naši 
materi z navdušenim glasom, 
ko da bi ji pripovedoval kdo ve 
kako novico: 

"Nocoj je pa krava zvrgla." 
Tedaj je mati molčala. 
Nekoč je rekla Nanika: 
"Danes smo pa meso jedli, 

ker je ovca crknila." 
Tudi takrat je mati molčala, 

iz oči pa so se ji prikradle sol-
ze. 

Ves ta čas, dokler je naša 
mati izpraševala, so otroci sta-
li mirno sredi dimnice. Ko je 
mati potemvečem (v glavnem), 
vse zvedela, kar se je pri sose-

dovih godilo, as je dvignila, sto-
pila k mizi ter vzela iz nje ve-
lik krajec miznika (miznik, 
vsakdanji kruh za razliko od 
stolnika, ki je pšenični kruh.) 
ter odrezala vsakemu otroku 
velik kos kruha. Pri tem naj-

mlajšega Naceja ni I z p u s t i l a 

naročja. Otroci so drug za m 
gim stopali k materi. Pred« j 
otrok vzel kruh v roke, jes 

nil obe roki v prošnjo, P°SIe# 

materi v oči in dejal: 
(Dalje prihodnl®. 

Okinčaj te g robove vaših dragih na 

SPOMINSKI DAN, 30. MAJA 
S VENCI IN CVETJEM, KI BO PRIČALO, DA 

V A M JE SPOMIN NANJE ŠE VEDNO SVET. 

Pri nas boste dobili krasno izbero 

vsakovrstnega cvetja. 

Cene so zmerne. Se priporočamo. 

JAMES SLAPNIK, dR. 
CVETLIČARNA 

6620 ST. CLAIR AVE. 

zzzsaa 

HE 1-8824 

Oglejte si ta nov hladili 
v barvi najprvo pri 
BRODNICK BROS. 

Clevelandčani se sedaj LAHKO veselijo 
• Poletnega HLADA • Zimskega GRETJA 

z M O N C R I E F skozi cei0 ,eto 

napravo 

THE HENRY F U R N A C E C O., M E D I N A, O. 

USTANOVLJENO 1903 
Zavarovalnino vseh vrst vam točno preskrbi 

HAFFNER INSURANCE AGENCY 
6106 ST. CLAIR AVENUE 

MiNiHiioiiiiuiiiiiuiiiiiiiiiiiiuMiiiiiiimuiimiMim 

Domač! mal! oglasnik 
]iiiiiiiiiiiinHiiiii!iniuiiiiiniiiiiC]miiiiiniiniiiiiiimiiE]Hiiiiiiniic]iiiiimiiii[]iiiimi!iiit]iiiî  

G O S T I L N E 

S L TAVERN 
John Sauric — John Lenarsic 

CAFE — 7601 ST. CLAIR AVE. 
PIVO — VINO — ŽGANJE 

Vedno dober prigrizek in prijazna 
družba. 

MARIN'S TAVERN 
7900 ST. CLAIR AVE. 

STANLEY in MAMIE, lastnika 
Pridite na kozarec najboljšega 

žganja, vina ali piva. Smo prvi v 
Clevelandu, ki imamo najnovejšo 
čistilno napravo za cevi (automatic 
coil cleaner). 

AVTOMOBILSKA 
POSTREŽBA 

G O S T I L N E 

ANTON in JULIA MAROLT 
Slovenska gostilna 

1128 EAST 71 ST.. EN 1-7500 
Odprto do 2.30 zj. 

Vsako soboto igra* dobra godba za 
zabavo. Dobra druščina in 

najboljša pijača. 

M I H Č I Č C A F E 
7114 ST. CLAIR AVE. 

Tony & Jean Selan, lastnika 
Dobro pivo, žganje in prigrizek 

ter slastno vino 
ENdicott l-9o59 

Odprto od 6. zj. do 2.30 z]. 

MAX'S AUTO BODY SHOP 
1109 E. 61st ST. — UTah 1-3040 

Max Želodec, lastnik 
Nove avte, ki so poškodovani, 
popravimo, da zopet zgledajo 

kot novi. 

SUPERIOR BODY & PAINT 
COMPANY 

POPRAVIMO OGRODJE IN 
FENDERJE 

Prvovrstno delo. 
t Frank Cvelbar 

6505 ST. CLAIR AVE EN 1-1633 

R I C H B O D Y S H O P 
1078 E. 64 ST. — HE 1-9231 

FRANK RICH, lastnik 
Popravljamo motorje, zavore in 
ogrodja ter sploh ysa popravila 

pri avtu. 
Barvanje avtov je naša posebnost. 

Večerna posluga do 10. ure 

RE NU AUTO BODY CO 
Popravimo vaš avto in prebar-
vamo, da bo kot nov. Poprav-

ljamo ogrodje in fenderje. 
Varimo (welding). 

J. POZNIK — GL 1-3830 
982 E. 152 ST. 

Mr. in Mrs. Anton Kotnik 
G O S T I L N A 

7513 ST. CLAIR AVE. 
Za kozarec dobre pive, vina al 

žganja ter za okusen prigrizek 
pridite k nam. 

Vedno prijazna postrežba ln 
vesela družba. 

HECKER TAVERN 
1194 EAST 71st ST. — EN 1-9779 

John Sustarsic - Mary Hribar 
Sedaj točimo na kozarce fino 

Lowenbraii Munich pivo, znano že 
preko 550 let, ki prihaja iz največ-

je pivovarne v Bavariji. 

CVETLIČARNE 

SLOVENSKA CVETLIČARNA 

f elercic j f l o v i m 
šopki za neveste in družice so naša 

posebnost. Venci in cvetje za 
vse slučaje. 

15302 WATERLOO RD. 
IVanhoe 1-0195 

PERUTNINA 
za SPOMINSKI DAN 

Preskrbite si lepega purana, 
drugo perutnino za okusen obed, v " sVež« 
vini, kjer bomo imeli veliko zalog 
perutnine—žive in sveže očiščene po " 

TUDI SVEŽA JAJCA 

Lake Shore Poultry 
6717 ST. CLAIR AVENUE 

at no extra ©ost! 
This month only, your choice of Sherwood Green 
or Stratford Yellow in Durable Dulux finish . • • 
AT N O EXTRA COST! 

See this 

FRIGIDAIRE 
Two-Door 

COLD-PANTRY 
.95 143 Cu. Ft. 

Model 
CIV-143 $549 

Oglašajte v - -
Enakopravnosti 

Other Models 
f rom $181-95 

• Spodaj jc poseben zmrzovalnik s košaram1' 
k i se v e n p o t e g n e j o , i n d r ž i j o 1 6 9 f u n t o v 

zmrznjenih jedil. 

• Velikanski hladilni oddelek na vrjiu s po'1* 
cami na valjarjih in avtomatičnim "odtaj3" 
njem". 

• Steklo na vratih pri nove vrste oddelku *3 

shrambo sadja in zelenjave, da ostane sveža-

Ekskluzivno! 
Notranjost in zunanjost te nove 

Cold-Pantry 
ledenice je zgotovljena v porcelanu, ki ffal3 

celo življenje! 

BRODNICK B R O S 
APPLIANCES & FURNITURE W , 
16013-15 Waterloo Rd. IV1-6072 - ^ 
TRGOVINA ODPRTA OD 9. ZJ. DO 9. ZV. VSAK j O f j ^ O * 
ČETRTEK, PETEK; OD 9. DO 6. URE VSAK TOREK 

ZAPRTO OB SREDAH. 

STRAN 4 
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A Letter to a Friend 
(Continuation) 

All these favorable comments 
and praise have had their ef-
fects, favorable and unfavor-
able. More unfavorable though, 
because petty jealousy and lack 
of real intelligence among those 
who should have known better, 
started to have its influence, in 
other words started to work de-
trimentally. They really caused 
several of those " famous" re-
organizations the net result of 
which was negative instead of 
positive. Of course, it was ear-
ned out so subtly that those con-
cerned were really not aware 
What was going on, except that 
they found themselves in squab-
bles over trifles. But^the cause 
was really jealousy which is the 
daughter of ignorance. If all of 
this was substituted with a posi-
tive and constructive approach 
ah thru the last 27 years since 
the fust operatic production— 
the Slovenians of Cleveland 
would beyond a doubt have a 
whole lot more to show, and that 
jn vocal as well as in instrumen-
tal music—because it takes al-
most a whole generation to 
bring a musical organization, 
starting, so to speak " from 
scratch" to a level to be able to 
d o all around good work. 

In all justice let me stress one 
more fact: thru the first or so 

„ " S l o v e n i a n operatic dec-
ade" the pianist, Vera Milavec-
klejko was the main coach be-
sides the director. For the first 
lew operas, Mary Germ, (now 
£ ogarty), did this work but all 
ne later operas were given a 

great deal of most capable help 
J so to speak no cost, by Mrs. 

r r j k o . This also is one of the 
"lings which we believe was 
S r n e i t h e r t r u l y understood, 
L l f ° " f p P r e c i a t e d . And the un-
selfish devotion and cooperation 

2 soloists as well as 
U s w a s most wonderful 

N o t i c e 
and°T»<ia n ,p a Y G a s - Water. Electric 
the office of"6 b i U s e v e r y d a y at 

M i64a2i e^ c h B r o s - Company 
6424 ST. CLAIR AVENUE 

you ° U r sP«cial Money Orders 
doctor ? a y ? n o t h e r b i » s . such as 

O f f W i? S p i l a l s ' r e n l s - stores, etc. 
— T Ic^_hours: 9 a.m. to 6 p.m. 

SMREKAR HARDWARE 
LTD. 

Electric Goods _ Paints — Tools 
umbing and Garden Supplies 

6112-14 ST. CLAIR AVE. 
HEnderson 1-54/9 

most of the time, helping one 
another in more than one way, 

And another thing needs men-
tioning and that is, that this Slo 
venian operatic decade took 
place during one of the worst 
depressions in America, (from 
1931 to 1940), and that financ-
ing the productions, low as the 
cost was, paying the director 
$5.66 per rehearsal, $10 for con-
cert and $15 for opera direction 
and the coach, Mrs. Slejko most-
ly $1 per rehearsal, which often 
lasted till 11 and 12 o'clock, was 
no joka and that besides Mr. 
Belle, who went out after the 
program ads on several occa-
sions, the greatest burden of 
this work again fell onto my 
shoulders and that I carried that 
part always very successfully, 
thus making it possible to carry 
on this cultural work in spite of 
hard times. 

I have really written you more 
than I intended when I started 
this letter, but knowing that you 
are really interesting in advanc-
ing Slovenian culture, I believe 
it will give you a little glimpse 
into the past and into the condi-
tions we had to face during the 
time when the foundation for 
the Slovenian opera in Cleveland 
was being laid. 

There were a lot of great 
sacrifices on the part of the 
singers, especially the soloists. 
A lot could be written about 
them individually and of the 
roles they sang. I could' write 
why and how We came to give 
"Mascot" with the younger 
talents, thus giving them oppor-
tunity, etc., etc., but enough for 
now. None except Louis Belle, 
ever gave their own concert, 
capable and deserving as some 
of the soloists were to be re-
warded for the great amount of 
cultural work they have per-
formed. The demands of our 
lodges and National Homes 

A. Malnar 
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which were just then being built 
were much greater on the 
chorus and the soloists in those 
days than they are today. 

In closing I wish to stress 
once more, that in claiming the 
staging of the first Slovenian 
opera in America with the 
"Zarja" singers in the year of 
1928, we do not claim nor wish 
any honors nor credit, but just 
the recording of honest, true 
facts. , 

Thanking you and wishing 
you a lot of success, I wish to 
remain 

Sincerely yours, 
Mary (Grill) Ivanusch 

This Week in American 
History 

On April 19, 1775, American 
colonists and British soliders 
fought the Battle of Lexington 
and Concord, the first engage-
ment in America's War for In-
dependence. General Gage, the 
British commander was forced 
to retreat to Boston. This battle 
aroused the people of the 
thirteen colonies. As the news 
spread from colony to colony, 
American patriots seized arms 
and ammunition, formed provin-
cial congresses, and in a few 
months overthrew the power of 
the British royal governors. A 
monument in honor of this bat-
tle was dedicated at Concord, 
Massachusetts, on April 19, 
1836. For this occasion, Ralph 
Waldo Emerson wrote his well-
know poem, "Concord Hymn," 
which begins: 

"By the rude bridge that 
arched the flood, 

Their flag to April's 
breeze unfurl'd, 

Here once the embattled 
farmers stood, 

And fired the shot heard 
round the world." 

April 19th is a legal holiday in 
Massachusetts and Maine, where 
it is observed as Patriots' Day. 

On April 23, 1791, James 
Buchanan, the fifteenth Presi-
dent of the United States was 
born in Franklin County, Penn-
sylvania. Of Scottish descent, he 
practiced law in his home town 
of Lancaster, Pennsylvania, 

until he was elected to Congress 
in 1820. He served five terms in 
the House of Representatives. 
As Minister to Russia, Buchanan 
negotiated the first commercial 
treaty between that country and 
the United States. In 1833 he 
was elected to the United States 
Senate and was twice re-elected. 
As Secretary of State under 
President Polk, he supported the 
Mexican war and annexation of 
Texas. In 1856, James Buchan-
an, as Democratic candidate for 
the Presidency, defeated John C. 
Fremont, the first nominee of 
the newly-organized Republican 
party. In the events that led to 
the Civil War, President Bu-
chanan took the position that 
while no state had the right to 
secede from the Union, the 
Union had no power to prevent 
its doing so. Buchanan has the 
unique distinction of being the 
only bachelor President of the 
United States. He died in 1868, 
at the age of 77. 

On April 30, 1789, George 
Washington was inaugurated in 
New York City as the first 
President of the United States. 
A military escort accompanied 
him from his lodging to Federal 
Hall at the corner of Wall and 
Nassau Streets where a vast 
crowd awaited. Washington 
stepped out on a balcony where 
everyone could witness the 
ceremony. The Secretary of the 
Senate held a Bible, resting 
upon a velvet cushion, while 
Chancellor Livingston adminis-
tered the Oath of Office. Deep-
ly conscious of the profound 
responsibility entrusted to him, 
Washington stood with bowed 
head while Livingston shouted: 
"Long live George Washington, 
President of the United States!" 
In his inaugural address, Wash-
ington said: "The preservation 
of the sacred fire of liberty and 
the destiny of the republican 
form of governement are justly 
considered, perhaps, as deeply 
and finally staked on the ex-
periment entrusted to the 
hands of the American people." 

On May 3, 1765, Dr. John 
Morgan and Dr. William Ship-
pen, Jr., established a medical 
department in the College of 

Philadelphia, now the Univer-
sity of Pennsylvania. Previous-
ly, two or three doctors had 
given informal lessons in anat-
omy and simple medicine to 
small groups of students, but 
not until the opening of this 
medical department at the Col-
lege of Philadelphia was there 
any organized school in America 
for the training of physicians. 
This small beginning gave im-
petus to the founding of other 
medical schools and societies, 
mostly in connection with col-
leges, and the movement rapid-
ly expanded after the colonies 
became a republic. The United 
States is now a leader in the 
field of medical science. There 
are at present some 79 medical 
schools with an enrollment of 
over 27,000 students. The total 
^number of physicians in the 
United States at the beginning 
of 1954 was estimated at more 
than 218,000. 

On May 6, 1896, Samuel Pier-
pont Langley, American astron-
omer and pioneer in aviation, 
launched his "aerodrome" over 
the Potomac River, in Washing-
ton, D. C. The machine— 
equipped with wings and a mini-
ature steam engine—twice sus-
tained itself in the air for a 
minute and a half, the tkfie for 
which it was supplied with fuel 
and water, and traversed each 
time a distance of over half a 
mile. Professor Langley's ex-
periments with so-called heav-
ier-than-air planes were not al-
together successful and he 
lacked funds for further trials. 
However, he is now recognized 
as the pioneer in the design and 
building of the airplane. Lang-
ley is also well known for his 
studies of solar eclipses; his 
writings in the field of astron-
omy, and the invention of the 
bolometer which records varia-
tions in heat radiation from the 
sun. Langley was secretary of 
the Smithsonian Institution in 
Washington, D. C. from 1887 to 
1906, the year of his death. 
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On May 12, 1621, some five 
months after the Pilgrims 
landed at Plymouth Rock, the 
first marriage ceremony to be 
performed in New England was 
celebrated—Edward Winslow 
married Susanna, the widow of 
William White. There was little 
gaiety on the occasion, however, 
because it was only seven weeks 
since Winslow's first wife had 
died and only eleven weeks 
since Susanna White had lost 
her husband. The Pilgrims' fiipst 
winter in America was a harsh 
one, and half of the entire 
colony—about 50 persons—had 
died in the five months between 
the landing of the Pilgrims at 
Plymouth and Winslow's marri-
age. A leader and founder of 
the colony, Winslow first 
served as a member of the gov-
ernor's council, then as gover-
nor. He wrote several important 
pamphlets in defense of the New 
England colonies and even 
went to England to plead their 
cause. Sent by Cromwell on a 
mission to the West Indies, 

Winslow died at sea in May, 
1655. 

On May 28, 1759, a great 
friend of America, William 
Pitt, was born in England. Like 
his father, the Earl of Chat-
ham, and many English liberals 
of that time, William Pitt was 
sympathetic to the cause of the 
American colonists. He fought 
constantly in Parliament for 
their rights and opposed the po-
licies of the Tory government. 
In 1783, when the American 
Revolution had been won and 
Britain was ready to recognize 
the independence of the United 
States, Pitt became Prime Mi-
nister and thus headed the gov-
ernment which negotiated the 
peace treaty between his coun-
try and the new Republic. If 
the American colonists had not 
received strong moral support 
from English liberals, the To-
ries in England and the Tories 
in America might have pre-
vented Americans from win-
ning their independence. 

(Common Council). 

"Meni se je tako smilila 
ko ji je krompir vzkipel!" 
Ona prav gotovo ne govori o MATCHLESS plinski peči 
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vse, kar kuhate. In gorkota preneha čim zavrete grelec, 
tako da je skoro nemogoče, da bi kaj vzkipelo. 
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THE APPLE SHOW ON WEWS 

THE APPLE SHOW is a tele-
vision presentation for children 
and for grown-ups who have 
not forgotten their childhood. 

It is a story in words, pic-
tures, and music—a half-hour 
show on which Jack Hanrahan, 
young Cleveland artist and 
singer, draws a sequence of pic-
tures on his drawing board, ac-
companying his drawings with 
light narrative which both illu-
minates the scenes and charac-
ters, and advances the action of 
the story. 

Each of the characters— 
Mother and Father Apple, the 
five Apple children, and many 
pets who live on the Apple 
farm—has his or her own theme 
music. Jim Riccardi, young 
Cleveland musician, composed 
the themes and the incidental 
music. He plays this music on 
piano or accordion as a back-
ground to Mr. Hanrahan's 
drawing and story-telling. 

Miriam Wise Andrews wrote 
the script for The Apple Show 
and the words and music for 
the songs. Mother Apple's 
song is typical. Jack Hanrahan 
sings it as he draws Mother 
Apple cleaning up the chil-
dren's room: 

Apples round and Apples 
mellow, 

Apples red and pink and 
yellow, 

Apples tidy or unruly, 
One and all I love you truly. 

The Apple Show's first ap-

R U D O L P H K N I F I C 
A G C N C Y 

IV 1-7540 820 E. 185 St. 
Complete insurance service 

Auto and Fire Rates given over 
phone. 

Our compaines are rated A-plus. 

pearance on June 3 will intro-
duce the seven members of the 
Apple family and sets the scene 
on the Apple farm. It explains 
why the Apples were chosen for 
presentation instead of the Ba-
nanas, or the Lemons, or the 
Strawberries, or the Pears. The 
reason: The Apples are such a 
happy family with round faces 
and bright smiles. 

Also introduced on the first 
show are two of the Apple pets 
—Queen-of-the-May Apple, the 
cow, and Shakespeare, the 
Apple Swan. Later episodes will 
present Singing Sam, the Apple 
Horse, Mrs. Macintosh Apple, 
the hen (a direct descendent of 
the Plymouth Rock who came 
over on the Mayflower), Apple 
Kitten, and Thornapple, the Pa-
rakeet. 

The June 3 presentation of 
The Apple Show begins the ad-
venture of Melissa Apple and 
the Gypsies. As the episode 
closes, Melissa is vanishing 
over the hill above the Apple 
farm (wearing her Sunday hat 
and carrying a suitcase) while 
her brother Christopher sings 
to Melissa's pet, Shakespeare 
the Swan. He announces the 
news that Melissa is running 
away-by singing this sad little 
song which harmonizes with 
the waters of Apple Brook: 

Swan Apple, Swan Apple, 
Swan Apple, oh! 

Sailing around so quiet and 
slow. 

What will you think about 
all the long day? 

Won't you be sad with Me-
lissa away? 

Subsequent episodes on The 
Apple Show round out Melissa's 
adventures and go to dramatize 
other exciting happenings in 
the life of the Apple family— 
such as: MOTHER APPLE 
AND THE DINOSAUR. 

VISITORS 
Mrs. Emilie (Millie) Simon -

cic of San Gabriel, California, 
is visiting her father, relatives 
and friends in Cleveland. 

• 
Mrs. Helen Jerina of Fonta-

na, California, is visiting her 
sister, Mrs. Colaric, 5385 St. 
Clair Avenue. 

6231 ST. CLAIR AVE. English Section HEnderson 1-5311-12 

SAILING FOR EUROPE 
Joseph Kamber, 5925 Sta-

nard Avenue, owner of "Silver 
Bar," and Jimmy Resich of Sta-
nard Avenue, left Cleveland 
this week, for a trip to Europe. 
They will visit France, Switzer-
land, Italy and Dalmatia, and 
will r e t u r n home in two 
months. 

• 
Also sailing for Europe this 

week, were Mr. and Mrs. An-
ton and Antonia Ivancic, 19310 
Kildeer Avenue. They will re-
turn home in August. • 

Mr. and Mrs. Joseph and Ma-
ra Maleckar, 731 East 160 
Street, are en route to Slovenia, 
where they will visit relatives 
and friends for several months. 

• 

P a s s e n g e r s aboard the 
"Queen Mary" liner, are: Mr. 
and Mrs. Anton and Gertrude 
Bokal, who are on their second 
trip to Europe within the past 
three years; Mr. Frank J. and 
Mrs. Wilhemina Ermanc of 
Torrance, California; Mr. and 
Mrs. Paul and Carolina Santru-
cek, and Mrs. Lida Smole with 
daughter Maria Smole. 

Q 
Sailing on the "Constitu-

tion," are; Mrs. Fannie Iste-
nich, making her second trip 
within three years, Mr. and 
Mrs. John and Emilia Yansick 
of Arcade, New York, and Mrs. 
Gizela Miller of Gowanda, New 
York. 

• 
Mr. and Mrs. Steve Vozel of 

18770 Newton Avenue, are 
making their first trip back to 
Jugoslavia. They will visit rela-
tives and friends in Zagorje at 
Sava. Prior to their return 
home in October, they will visit 
Mrs. Vozel's sister in Germany. 

• 

Mrs. Jennie Novak (nee Ko-
racin), is planning a trip to Ju-
goslavia. She will travel by air, 
leaving on June 16th and will 
visit her birthplace in Dolenj-
sko. 

Charles & Olga Slapnik 
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Include Savings 
in Your Budget 
When you figure your 
weekly budget . . . food, 
clothing, utility bills, en-
tertainment, etc., don't 
forget SAVINGS. A little 
money saved out of each 
pay check soon adds up 
and makes it possible for 
you to buy the things you 
want. Whatever they are: 
a home, car, retirement, or 
a special vacation trip — 
you can have them 
through SAVING. Open 
your insured savings ac-
count here soon. 
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Whan this happy groom 

Mid, " I do," ha raal ly maant 

tt. Ha looked beyond the 

orange blossoms and rice 

down the uncertain years. 

He resolved to provide for 

his br ide as f a r as was 

humanly possible. That was 

why he saw his Sun Life o f 

Canada representative be-

fore the ceremony and ar-

ranged a program o f insur-

ance that fully protects the 

gir l he has sworn to cherish. 

PLANNED LIFE INSURANCE BRINGS PEACE OF MIND 

Without obligation, let me tell you how the facilities of 
the SUN LIFE ASSURANCE COMPANY OF C A N A D A can 
best meet your particular needs in a way that will fit 
your pocketb^ok. 

S u n L i f e of C a n a d a 
MICHAEL & JOHN R. TELICH 

2121 N.B.C. BLDG. CH 1-7877 

CELEBRATE 
ANNIVERSARY 

Mr. and Mrs. Lawrence Pavsek, 
15312 Holmes Avenue, cele-
brated their 35th wedding anni-
versary, Sunday, May 22nd. We 
join with their many relatives 
and friends in extending con-
gratulations, with best wishes 
for continued happiness to-
gether. 

IN HOSPITAL 
Mrs. Barbara Stefanc of 

21840 Miller Avenue, was taken 
to Huron Road hospital this 
week. 

• 
Convalescing in Huron Road 

Hospital, where she underwent 
an operation, is Mrs. Brigitta 
Lend of 1900 Rudwick Road. 
Visitors are permitted. 

• 

The well known Mr. John 
Gerl of 19807 Shawnee Avenue, 
underwent a major operation in 
Hanna House, Lakeside Hospi-
tal. Friends may visit him. 
Visiting hours are from 2—8 
p. m. 

OBITUARIES 
Chaperlo, John — Passed away 

after a long illness. Age, 60 
years. Residence at 698 East 
156 Street. Member of S.D.Z. 
and S.N.P.J. Husband of An-
tonia (nee Leskovic), father 
of Mrs. Dorothy Zitko and 
Mrs. Tillie Vrtovsnik. 

Krause, William J. — 28 years 
of age. Passed away follow-
ing a six month illnes. Late 
residence, 1 9 5 0 0 Shaw-
nee Avenue. Husband of So-
phie (nee Brisky). Father of 
Kathleen and William Jr. Son 
of John Krause. Brother of 
John Jr.,- Ralph, Frank, Mrs. 
Estelle Rist, Mrs. Lillian 
(Betty) Hoar and Nancy. 

Resetic, Rose — of 15012 Hale 
Avenue. 56 years of age. 
Wife of Louis, mother of 
Mrs. Wilma Koeth, Joseph 
Mateucic, Louis and Stanley 
Resetic. Sister of John, Joe 
and Anna Smolic, and Mrs. 
Amelia Kresal. Also leaves a 
brother Frank in Europe. 

Zavasky, Florian — Passed 
away after a long illness. 
Age, 37 years. Late residence, 
6011 St. Clair Avenue. Son 
of Gizella. Brother of Joseph, 
William, Andrew, Mrs. Helen 
Volcensek, Mrs. Gizella Ba-
chovski, Mrs. Mary Doljack 
and Mrs. Irene Carloni. 
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IN CLEVELAND 
Former Clevelander, Milka 

Kress, now a resident of Forest 
City, Pa., is visiting friends 
here. She is returning to her 
home this week-end. 

• 
Mr. Anton Rems of Gowan-

da, New York, is a guest at the 
home of Mr. Frank Strauss, 
Trafalgar Avenue. 

• 
The well known Mr. and Mrs. 

Paul and Josephine Praust, for-
merly of Collinwood, arrived 
back in town recently from 
Jacksonville, Florida, where 
they are now making their 
home. The Prausts are visiting 
friends and relatives and are 
staying at the home of their 
daughter and son-in-law, Mr. 
and Mrs. Joe and Edith Kakal, 
780 East 232 Street. 

• 
Visitors in Cleveland from 

Biwabik, Minnesota, are Mrs. 
Johanna Zalar and daughter, 
Mrs. Jennie Ahlin. They are 
staying with Mr. and Mrs. 
Louis Oswald, 22261 Chardon 
Road. Mrs. Zalar, who was a 
delegate x to the Slovenian 
Women's U n i o n convention 
which was held in Cleveland 
this week, is a sister of Mr. 
Oswald, proprietor of a grocery 
and meat market on Grovewood 
Avenue. 

For Your Vacation . . . 
Welcome io 

CHRISTIANA LOOSE 
" Slovenian Resort 

• The Hotel has 30 rooms with 
connecting showers. Central din-
ing room, with American Slo-
venian cooking. All sports, pri-
vate beach, boating and fishing. 
Cater to overnight guests. 260 
miles from Cleveland. Located 
on U.S. 112. Write for folder. 

CHRISTIANA LODGE 
Dominik and Agnes Krasovec, 

Proprietors 
Rl. 1, Box 248 

Edwardsburg, Michigan 
Phone 9126 F5 
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Applikay adds shimmering 
design to freshly painted 
Super Kem-Tone walls. It 
comes ready to use and less 
than a quart of Applikay is 
enough for the average room. 

Stop by today and let ua 
show you how easily you 
can create lovely, personal-
ized designs for your walls 
..'. designs that have a silken 
lustre that shimmers and 
changes with the direction 
of light and angle of view. 

SMREKAR HARDWARE 
LTD. 

Electric Goods — Paints — Tools 
— Plumbing and Garden Supplies 

6112-14 ST. CLAIR AVE. 
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COLF TOURNAMENT 
Expert golfers and duffers 

alike will have a chance to 
match their g o l f i n g skill 
against 1954 National Open 
Champions, Ed Furgol and 
Babe Didrikson Zaharias on 
National Golf Day, Saturday, 
June 4. 

National Golf Day now in its 
fourth annual year is sponsored 
by Life Magazine and the Pro-
fessional Golfer's Association 
with cooperation f r o m the 
United States Golf Association. 

Receipts of the day are given 
for research and philanthropic 
projects related to golf under 
the National Golf Fund and to 
a national service organization. 
This year the American Na-
tional Red Cross was chosen 
to receive the major share of 
the gross receipts. 

Over the past three years 
National Golf Day has grossed 
more than $317,000 for golf 
and its charities. Participation 
this year is expected to bring 
an even greater financial re-
turn since this is the first time 
women have been invited to 
match strokes with their own 
champion. 

The Greater Cleveland Red 
Cross Chapter is hopeful that 
many Greater Cleveland golfers 
will play on this day not only 
for the fun of real- tournament 
play but in support of local Red 
Cfross services. 

WEDDING BELLS 
Miss Sophie Gramc, daughter 

of Mr. and Mrs. Joseph Gramc, 
R.F.D. 3, Harpersville, Ohio, 
will become the ' bride of Mr. 
Frank Zaller, on Saturday, May 
28th at 9:30 a. m. in St. Je-
rome's Church. Mr. Zaller is the 
son of Mr. and Mrs. Frank Zal-
ler, 15800 Damon Avenue. A re-
ception will be held in the even-
ing in the Slovenian Home on 
Holmes Avenue. 

HOME 
Mrs. Mary Stupar, who was 

a patient in Euc l id -Glenvi l le 
hospital, is now convalescing at 
her home, 1048 Addison Road, 
where friends may visit her. 

• .• 
Friends of Mr. Jack Brgoc, 

may now visit him at his home, 
10318 Reno Avenue, where he 
remains under doctor's care. 

REHEARSAL 
The Juvenile Singing Society 

of the Slovenian Workmen's 
Home, Waterloo Road, will hold 
rehearsal tonight at 6:30-
Mothers are asked to sdid their 
children on time. A meeting f° r 

parents will be held at 8 p- n1-

Parents are requested to at-
tend^ 
IT IS NOT TRUE TO SAY ^E 
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SmaAty*. 
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of designed comfort— 
with hidden features in 
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McCAirs 
LADIES' HOME 

JOURNAL 

Tlfltiutcdj^ Baldge 

Mandel 
Shoe Store 

6125 St. Clair Ave. 
Two doors from 

North American Bank 

CONCORDIANS 
No 185 S.N.P.J. PICNIC Monday, Decoration Day, May 31st 

S.N.P.J. FARM, Chardon & Heath Rd. - 3 p.m. 

— Music by — 

JOE KAUCHNIK & HIS ORCHESTRA 

Refreshments Roast Beef and Klobase — Entertainment 

PICNIC sponsored by 
THE GOLDEN 

GOPHERS 

SUNDAY, 
MAY 29th, 1955 

K.S.K.J. FARM 

(Formerly Sportsman Crove) 

on WHITE RD. near BISHOP 

Music by 

E D D I E H A B A T 

Dancing and Refreshments 


